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©rfíijfínt mit 1. mtb 15. jrbeo litóimto.
PrKmttuernifotte-Prcirc

H I V A T A L O S  R É S Z .
A budapesti Jeávés-ipartársulat 

évi rendes közgyűlése pénteken, 
márczius l<S-án, délután 5 ára
kor R e  á ttér  Nándor I. emeleti 
nagytermében tartutik meg.

*
|>ic ('jcttcvnl'urvrnmmlüug bor 'D.lubiipofli'v itaffcc- 

flrhor-töcitofTettfdlaft fittbe! gtreifitH, »fit 18. 2S.ii> 
ö miit Uíndimiftago in §ícr»tiimt& lleutter's großen 
§naltoltntit«ffii, I. V-fo'di önti.

Jegyzőkönyv
fi budapesti kávéstpartársultit 18!)2. évi február 17-én tar

tott választmányi üléséről.

Jelen voltak: N é m á i  Antal elnök. H a r k u i  
M(5r pénztáritok, R e u 11 e r Nándor, E n g 1 e r  Ignáez 
Hos e n  f é l d  Liptít, Z a i l l n e r  Gyula, H o l s t e i n  
Zsigmond, S e c  m a n n Károly, P i k i e r  Ármin, 
W e r t l i e i m e r  Lajos, P a j t s i t s  Gábor választ
mányi tagok, Dl'. B u r s z k y  Dániel jogtanácsos, 
P o p p e l  Miklós titkár és W a g n e r  József szerkesztő.

1. Elnök az Illést megnyitja s a jelenlevő jog
tanácsost melegen üdvözölvén, felkéri, hogy az 
ipartársulat vezetőségét bölcs tanácsaival támogatni 
szíveskedjék.

Dr. B u r s z k y Dániel megköszönve a benne 
helyezett bizalmat, Ígéri, hogy minden adott alka
lommal legjobb lelkiism erete szerint fog az ipar
társu lat érdekében cselekedni

Mindkét felszólalás általános éljenzéssel fogad
tato tt.

2. Elnök bejelenti, hogy B á t o r i  Mihály tiszt, 
elnök igazolta jelen illésről történt elmaradását.

Tudomásul vétetvén, határoztatott, hogy ezentúl 
az illésen meg nem jelenő választmányi tagok nevei 
a jegyzőkönyve foglalandó!!.

3. Elnök előterjeszti, miszerint S p á d i  Alajos 
az alapszabályok 13-ik § a értelm ében a választ
mányból kilépettnek tekintetvén, helyébe a póttagok 
közül, az alapszabályok 1 2 -ik Sj-ához képest a sor
rend alapján P a  j t s  i t s  Gábor — továbbá F  r  i t z 
Henrik volt választmányi tag helyébe pedig aki 
tlzietmagszüntetés következtében lépett ki, W é r t 
b e  i m e r  Lajos lett a választmányba behiva. W r a- 
b e t z Frigyes választmányi tagra nézve, aki jelenleg 
kávés-üzletet nem folytat, határozatot kér.

Az előterjesztés helybenhagyólag tudomásul 
vétetvén, W r a b e t  z Frigyesre vonatkozólag hatá
roztatott, m iszerint írásbeli nyilatkozatra szólí
tandó föl.

4. Félolvaslatik az ipartársulatban újabban 
belépettek, valamint a kilépettek jegyzéke. Tudo
másul vétetik.

5. Elnök jelenti, hogy a „Stefánia“ gyermek- 
kórház karácsonyi gyűjtő ivére, az előző választmányi 
ülés határozatához képest 5 frt adomány jegyez
tetett. S ez ügyben az egyesület elnökségétől kö
szönő levél is érkezett. Úgyszintén köszönő levél 
érkezett a IV. kér. iskolaszéktől is az ipar- 
társu lat által szegény gyermekek felruházására 
küldött adományért. Tudomásul vétetett.

ü. Közöltetiíí a lek. m. kir. Pénzügyigazgatóság 
felhívása az italmérési illeték lerovására szolgáló 
f i z e t é s i  i v e k  m e g ő r z é s e  v é g e t t .  Tudomá
sul vétetett.

7. Közöltetik a telt. fővárosi Tanács által a 
nagyin, m. kir. keresk. Minisztérium leirata foly
tán beküldött előfizetési felhívás, az orsz. statiszti
kái hivatal által szerkesztett; » m a g y a r o r s z á g i  
k e r e s k e d ő k  é s  i p a r o s o k  c z i m j e g y 
z é k e d r e .  Tudomásul vétetvén, gyűjtés vágott a 
pónzszedönek kiadatni határoztatott.

SZ E RK E SZ T ŐS ÉG  ÉS  KIADÓHIV ATA L:

B u d a p e s t ,  I V .  k e r ü l e t .  H a j ó - u t c z a  6 .  s z á m .
Bólyogtolen letolok som ícgidtatn&k ol. 2ó:ÍTi:ok 2cn adatnak masa. 

H e íu f it iu n  u u b  V b m it t illr A lio n :

g u a n y t ü ,  IV. f t c j i r l t ,  p r in f f a u I T t  S «  <>.
Felelős szerkesztő  : Wa g n e r  J ó z s e f .

8 . Elnök jelenti, hogy a múltkori választmányi 
ülés határozatából kifolyólag válasz kéretett a tele.
VII. kerületi elöljáróságtól a legutóbb kiadott kávés- 
iparjog tárgyában. Válasz érkezett is. mely szerint 
az ipartársulat kérelme figyelmen kívül hagyatott. 
A választmány az eljárás eredménytelensége fölött 
sajnálatát fejezi ki.

0. Elnök tudatja, hogy Dr. Burszky Dániel lir 
megválasztatásáról értesittetvén, a felajánlott tiszt
séget elfogadta. Általános éljenzéssel tudomásul 
vétetett.

10. Az 1892. évi költségvetést az alapszabályok 
14-ik §-áuak rendelkezése folytán a választmány 
megállapítja.

11. A számvizsgáló bizottság által folyó évi 
február hó 1 1 -én felülvizsgált és helyesnek talált 
189!. évi zárszámadások felolvastatnak. Legna
gyobb megelégedéssel tudomásul vétetvén, AVer t -  
h c í m e  r Lajos választmányi tag indítványa folytán 
az elnökségnek jegyzőkönyvileg köszönet szavaztalak.

12. Az alapszabályok 12-ik ej-a értelmében ti 
választmányi tag kisorsolandó lévén, k isorsoltattak: 
K o m á r o m i  Jenő, E n g l e r  Ignáez, W r a b e t z  
Frigyes, ,1 a m b r i k o v i t  s János, B r e  i t n e r  L i 
p ó t  és E g e r v á r i  Géza. A kandidáló bizottságba 
kiküldettek: II a r  k a i  Mór, R e u t  t é r  Nándor, 
és E  n g 1 e r Ignáez.

13. Elnök felkéri a választmányt az ez évi 
közgyűlés napjának kitűzésére és napirendjének 
megállapítására, s egyúttal javaslatba hozza a köz
gyűlés napjáéi 1892. évi márez 18-át.

A közgyűlés napja 1892. évi márez. 18-ára 
határoztatván, a napirendje megállapittatott.

14. Felolvastatott B r e  i tn  e r Antal folyamod
ványa. — Személyes megjelenésre felszólittatui ha
tároztatott.

Több tárgy nem lévén, elnök a megjelenteknek 
köszönetét mond és az tilést befejezettnek nyilvánítja.

3 «  bev a m  1 7 .  g e b r i t a r  ab g efjo lte iten  ? tu S |d )iiß < © i(!ititg  
b er S S u b ap e fte r S?affeefleber*® eiu)ífeu|ci)<ift iv a ré n  an m efe itb  : 
'IH iijeé  V tutóii i l l á m a t ,  (íaffícv  S l ió v i j  J p a v f a i ,  g e r«  

b ii ta u b  Dl e u 11 e v, 3 g u a j  E  u g í e v, S ieopotb flí o [ e u f e I b , 
g i i t i u S  3  a  i 1 ( tt e r ,  © ig m . § o (  f t e i n ,  ® a v t © e e n t a n i t ,  
Vinni n 3« i 11 e r . í i i b i o i g S B  e v 11) e i in e r , ® a b i i e t $  a  j t f i 1 3 
V U iSfdju jim itg licbe i', 9 íe d )t3 a n m a tt  Dr. ® a it ie (  S ö i i v ö j t p ,  
© e lv e tő i' S l i f o ta u S  J3 ő r r e l  u u b  DlebaTtcnv 3 i ’íe i 3 9  a  g  u  c v.

1 . iprfife» eröffnet bie ©i(juitg, begrüßt mariit ben 
onioefeiiben 9led)tSainba(t, beillettjén evfudjeiib, bie Seitniig 
bet ®enoffeu[d)aft mit feinem luetfeu 8iatl)e ju untcrftiitteii.

Dr. ®. 33 ll i 'á ! f I) bantínb für bab in ifin gefebte 
Vertrauen uerfpridjt, baß cv bei jebev ©eíegeitljeit mid) 
beftem SBiffeit nnb ©eibiffeit int 3 nteref[e bev ®eitoffen[d)aft 
»ovgeßen mivb. SBeibe Emtnjiatioiten műiben mit ndgeiuei■ 
nem Seifatl begrüßt.

2. HSräfeS inelbet, baß ®l)venprä|eä ®!id)acl 3) U t o r i 
[ein ijevnbteibcii boti ber ©itumg Uerificirt fiat.

Sffiirb jiiv Seuutniß genommen unb befdjtoffeu, baß 
fortan bie illámén bev mm beu ©ißuugen fovtbleibenben 
Vtiiöfciiiißmitgtiebev im Ihotocoll ju oerjcidjueit finb.

3. ®rä(e« legt not', baß i'ublbig © p ri b i im «Sinne 
beS §. 13 bev «Statuten alb aitb bem üluäfdptffe aiib< 
getreten betraditet luivb, au feine ©teile im Sinne beb Sf. 1 2  
ber (Statuten anS ben tSifntiinitgtiebern uadi bev 9lcil)eit> 
folge ®ábov f ßa j t f i t ä ,  an ©telte beb geioefeiieu Vtnb. 
fdnißmitgliebe« .fieiiitid) S v i b, bev wegen ®e|(t)äft«aiifli)tuug 
auitral, l'itbmig 313 e v 11) e i ui e v in ben «n8 |<t)itß berufen 
lottvbe.

3 u Slugelegcnljcit beb Sluifdmßitiitgliebe« griebrid) 
S v a b e l } ,  bev gegenwärtig fein ©efdjäft nid)t aitbilbt, 
bittet er einen '-Bejdiliiß ju (affen.

Die Vortage mirb jiiftinnnenb jiiv Steiiiitniß genommen, 
griebrid) 3® v á b e(j ift }u einer fd)vifttid)cu tSiflävung 
aufjitfotbevu.

4 . ®ie Üiameubtifte bev eilt, unb aubtieteubcn Sllilgtic 
bet wirb beriefen. ilMvb jitr ffennttiiß genommen.

5. fpräfc« nielbet, baß im ©iime beb ®efd)lu[fe« bet 
notigen Sliibfdpißfltmng auf bem 3ßeit)naditbfantmetbogen

Az iimrtársuInti iroda óh  Kutschern Mihály 
hely köz vetítő irodája

I V .  k é r . ,  l a k a t o s - u t e z a  3 .  s z á m  a l a t t  v a n .

Pic ©enoITenfdiaffa-Jíamlei unb baa Fitvcau bee lüirijacl 
^«trdjerrt befinden íid>

IV. |l r .  3.

be§ wStefauie"*Spitaté fi. 5 gejeidpiet nmrbeit, u?eící)c 
Speitbe Pom ^läfibiitui biefeS SBeveineS mit cinem 1)auf 
fdnctbcii bcantiuovtet muvbe. ßbenfo (äugte ein 'Dauffd)vei- 
ben Dont ©d)ulftul)(e beő IV. sJ3ejirfeS für bie Don bev 
(^enoffenfd)aft juv 5Jefíeibung armer Sd)ulíiubcr gefenbete 
Spenbe. SBirb jur Aenntiiig geiiüiiimeu.

G. ÜQ3irb mitgetbeilt: ber Aufruf ber (öbí. f. ung. 
S-inaujbireftiou betreffenb bie ^lufbemaíjrung ber jur îe  ̂
gteiduing ber 9iegaígebüí)reu bicuenbeit „Baí/lungőbogeu''. 
2Burbe jur ífeuutnijj geiiDinmeii.

7. iBJirb mitgetl)eilt: Die vom l)auptftäbtifd)en (£ommu*
naíratlje in S'̂ i‘Le beö .^aubeíSmmiftertumS gcfeu*
beten ^rüuumeration§í(Sitiíabiiiig 311 bem uom ftatiftifdjeu 
Bureau ijeianögegebeuen „Vtbreffciibiict) ber ungarlöubifcticu 
ííaiifleute 1111b ©emerbetreibenben". SBnrbe jur ííeitntiiig 
genommen unb jur (Sirfuíiruug refp. Sammlung bem 
^nfaffauten 311 übergeben befd)loffen.8. ^räfe‘j  melbet, bafj in ftolgc '-üefd)iuffeö ber Porigen 
$luöfd)iiß*Sit$ung bon ber ^orftci)img beő VII. S3cjirfe§ 
VI11 tmort beríaugt íourbe in S-Üetreff be§ jüiigft ijerauőgegc- 
bencn .Uaffcfiebcr=(S)etperbefd)eine0. Saut biefer Vlutioort mürbe 
bie $Mtie ber (^enoffenfd)aft nicht in 33etrad)t genommen. 
Der sí(u«fd)ng briieft fein bauern über bie 9iefultat« 
lofigfeit ber SBittc auS.

9. ŝ räfc'i5 tl)eilt mit,bajj Dr. D. '- b u rö jf t ) ,  pou feiner 
2Baí)í perftänbigH bie augebotenc Stelle angenommen i)at. 
SBirb mit Vlcclamation jur iíen 11 tuijj genommen.

10. Der Vluöfd)itfj beftimmt im Sinne bcö §. 14 ber 
Statuten ba3 ^ubget pro 1892.

11. Die Pom 9tePifion3*(£omitó am 11. február b. 3 . 
überprüften uub richtig befunbeneu Sd)luf;red)nuiigen pro 
1891 toerbeit Perlefeu. 9Birb mit @cuugtl)iiung 5111- iteniu 
nijj genommen uub über Eintrag be§ 9)iitgtiebeS Subtoig 
ÍB e r t í) e i m e v beut ^räfibium protocofiarifd) Danf Potirt.

11. 3fnt Sinne beö §. 12 ber Statuten finb G 
fd)u^=9)fitglieber ju Perlofeu. (Sö »purben Perlüft ^enö 
$  0 m á r 0 tu i , 3 fl,iaä © 11 g Í e r , ftriebi ich Sß v a b c p , 
3 >ol)anu 3  a m b r i 1 0 0 11  § , ßcopolb © r e i t n e r , ( ^ a  
© g e r ü á r i. ^11 baő ííanbibatiouő'©omite mürben entfenbet: 
SJtdrij ."parfai, fterbiuaub 9i e 111 te r uub ^guaj ©ngter.

12. '•ßrttfeS erfud)t beu 9lu§fd)u|/ beit Dermin ber 
©eueralPerfammlung unb bereit DageSorbmutg 311 beftimmeit 
unb bringt fciuerfeitS beit 18. SÜlärj in SGorfd)lag. Der 
Dermin ber ©eneralperfammlimg mirb auf 18. SDiär̂  be* 
fdjloffeu unb bereu Dageöorbmmg feftgefept.

13. ©5 mürbe Perlefeit ba$ Öicfud) bcö Ontott S3 re i111 er. 
Derfelbe mirb juitt perfönlid)cit ©rfd)eiueu aufgeforbert.

3« ©rmattgclung meiterer ©egenftäube Potirt ber 'ßräfeö 
ben l̂iimefenben Danf mtb erflärt bie Sipmtg ald gefd)lofieu.
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JlrtbltcfoUurjici* §tcfrutic- uni 
ftöitißoqiicHc.

( R e g e d e t  s a v a ny  u - v 1 z.)
$ r r  jjtuocf iiacfiftcljcitbrv ßeiten ift luiäjdjtifjjltd) 

brr, bie Slnftitcifjamfeit brv ^ rn rn  fi’n f f r r f i r b c r 
mtb ( S n f t i o i r t b c  auf ritt »orjügtidjc« © a t t r r .  
t unj f ov  31t (ctifctt, toeldjc« nud) wrrmögr feittrv vnfdjrit 
iörlirbtboit in itiifcrit ®aft. mtb ft’affroßätifrrit fdjvitb 
turifr ©ingaitg fittben wirb. ift ba« SHrgrbcrr 
©aurrwaffer.

«DiefciS Söaffer ift vonfoininen Kav, perlt wie ftart 
niouffiveubev Sbantpagiier unb fiat einen fetjv nngcnetjmen, 
pricfetnbeu fäitertidteii @efd)ntarf. ?äßt man baS ÍBaffev 
metjreve ®agc in offenem ®lafe itelieii unb bermif(t)t e3 
bann mit ÜBeiii, fo moufftrt bie SDlifdpiug tvagbem uod) 
ungemein ftart, wa8 oou bem großen ®ef)a(t an gebnu- 
benev 3lol)teufiime tjevvtlßvt.

Silit üiein vermifdit, gibt baä Söaffer bev S t e f a n i e -  
uub SÍ i) 11 i g S g u e t t  e ein äußcvft aitgenetjme«, tiltjlc« unb 
etfvifdjenbeS ®etcäitf uub ift beätjalti befonbevé aiiögcjeid)itct, 
weit eb beit fauevßeit IBeiu in ein aitgenetpiteS, iicblidjeb, 
fltßtidi fd)itietfciibe« ®etiäu( umwanbelt.

®iit 8 iufev, grudjlfäfleii 1111b t&itronenfaft gibt e« ein 
bem tS t) a 111 p a g 11 e v dtjntidieb (Wctvätit.

®er widitigfie SBeftanbtt)eit biefer beiben Oiicllcu ift 
bie flot)ienfäuve unb ba« boppcttlolffelifauve Slatron (®oba.)



Vlu‘3 biefem évimbe werben biefe Ciuefleu i>orjufl«wei|e afó 
Wittel gcijeit Sí a t a v v í> e fid) miucrtfjen íaffeu. fament* 
lid) ift c9 bie üOeiiudjjifle eduvebilbiing im Wagen, weldje 
burd) bic SMjícttfiiuve unb baő boppcítfoljíenfaiire latron 
neutvalifiit, b. I). getilgt werben, webuvd) bie freie VIb* 
fonberung be*? WageufafteS cvmöglidU wirb.

ferner übt bie Stoljleufäitve unb ba3 boppeltfoljlenfamc 
latron einen Ijödjft luoljltljötigeti (Sinftufi auf bie Wtljimmgö* 
©djleimljaut au8, iiibeni bér edjlcitu flilffigev unb íeidjtcv 
auöwurfbar gcinadU wirb; bal)cr werben biefe Ondiéit fid) 
DorjugSwcife eignen bei allen Shaníljeiten be*? 9ludjen8, 
Slcljlfopfe# unb bér Vuftrobre.

(Sbeufo wirft bie Síol)leit|{ime unb ba3 boppeltíoljíen* 
faure latron auf bie VlbfLMiberuugö^l)dtigfeit bér Wiercu 
cin, iubeiii biefe gefteigert wirb, tucßljülb biefe Duellen in 
allen jenen Shaufíjciten au^uweubeu fein werben, wo man 
mintreibenb etnwirfeu will.

(Sin weiterer widriger 53eftaubtl)cil biefer Duellen ift 
baö (Si)lornatrium, weidjcS burd) feine (Sigenfdiaft, beit 
©d)lcim fliiffiger 311 nuidjeit unb Giweivftoffc 31t töfen, 
ungemein giinftig bei (Srfranfuugen ber ^erbauung*?=£)rgaue 
einwirft.

©etjr wid)tige 93eftaubtfjeilc biefer Duellen finb and) | 
ba*? fdjwciclfaurc Patron unb bie fo()(enfaure Wagitefia, | 
weil fie in einer földjeit Wenge twrljaubcu finb, um iljrcu 
giiiiftigeu (Siuflujj auf bie V3ewcgungÖ0erl)ältnifie be? Wagen? 
uitb ber ( ĉbärute au^uiibeu unb baburd) leidjtere ©tuljl* 
gange 311 erjeugeu.

Vi'citer ift and) in beit beiben Ouclleu (Sifcit al§ foljlcn* j 
fauve? ©ifenoytjbul in einer földjeit Wenge oorljanben, bafj 
e? auf bie Söefferung ber ^lutbejdjafjenijeit giinftig einwirft.

(Snblidj ift ein ’feljv widjtiger Vieftanbtljeil ber SíönigS* 
Duelle baö boppeltfoljlcitfaitre ?itljion, weldjeö auflöfenb auf 
bic $>avnjäitvc einwirft unb baljer bei allen jenen Siiaiif* 
Ijeiteu atu i?la^e ift, bei wcldjeu c« 31t einer oermeljrten 
V3i(bung 001t ^arnfäure főműit.

9 Jad ) beut © cfag teu  w i rb  bie V lttw en b u ng  b iefer O u c t le n  j 
a tig c^ e ig t fe in  bei fo lg en b en  f ^ i c l l e n  S lv a u f lic i te i i : bei j 
djrouiicijem  W a g e n *  tiu b  3 ) a r m f a ta r r l j ,  bei /p ä n to rr l jo ib a l*  | 
á r a n f l je i t e n ,  bei a lle n  d jro u ifd jc it (S r f ra u fu u g e u  t e r  Veber ; 
u n b  b er (fa lle n w e g e , ittSbefonberc a b e r  bei Ö)clbfud)t, bei j 
d jro n ifd teu t i i a t a r r l j  b er V ltl)m uug8* < S d jleim i;au t, a lfo  d jro* j 
u ifd je r 9 iad jctt*  u n b  Í íe l j l f o o f fa ta r r l j ,  d j r o n i f d e r  V u ftrö ljreu *  j 
f a ta r r l j ,  (S rw e ite r iittg  b er V u ftrö ljrcn ä fte , d jro n ifd jc  Vungcit* j 
e n t3ü u b u itg , bei í 'u u g e n fd jw iu b fu d jt  u n b  beut V u n g eu em p ljtjien t, ! 
bei G srfrau fitu g en  b e?  ,^ a rn * V (p p a ra tc ö , a lö  d jro n ifd je r 
iö la f e u fa ta r r l j ,  d jro n ifd je r W o r b u ö  '-Brigljtii (D iie re n c u ta r tu n g ), 
d jro n ifd je r á a t a r r l j  bc?  9 fte rcn  becfeti?, 9 ? ie ren fte in c  u n b  
i l a f c n f t e in c ,  d jro n ifd jc  (S rf ra u fu n g c n  b e r  ,'p a ru rö ljre .

Sclbft beim Sedjfclficber bewäljrett fid) biefe Ondiéit 
in (joljeut ©rabc, weil fie bic burd) ba? SBedjfelfieber geftörtc 
Verbauung lebljaft attregeu unb baburdj bie Vlllgenteitt* 
crnflljruug förbent.

93ei 'iMcidifudjt, ©cropljulofc unb iljrcu f̂ cigĉ CSrfran** 
fttttgett al? 3.95. Weuftruation*3ftörungeu, bci©idjt, Wttöfel* 
unb ©elenf?*9U)cumati?mu?, bei allen liieren* unb 53(afen* 
leiben, bei weidjett e? 3111- 9Jilbtiug 0011 fogeuauutem Iparit* 
griev ober jur ©teiubilbiing fontmt.

93ci allen biefett ííranfljeiteu empfieljlt c? fid) G - 8  
©läfer biefer Ondiéit per Xag 31t trinfen.

Vlttjjerbem finb bie 9labfev?bitvgev Stefanie* unb Slöttig?* 
Ondié and) cin borjügltdie? biütetifdjeä, erfrifdjcnbeö ©e* 
trän! unb finb be?ljatb befonberS 311 cmpfeljten, weit fie 
nebft iljreitt großen Jh'eidjtljum an ííoljlenfciure unb hoppelt- 
fotjlcufaurcm la tro n  audj ttod) ^odjfaÍ3 in 3icmtidjcr Wenge 
entljaltcn, biefe 8 toffe aber auf bie Verbauung lebljaft ein* 
wirfen. Oie Ondién werben fidj baljer al? Verbauung?* 
befihberube? Orinfwaffer fetjr ancmpfeljlen.

(Sitten befottbercit Viortljeil befî ett biefe Ondién nod) 
babureb, baß fie trofj iljvc? 9icid)tl)um? an ííoljlenfdure 
feine (Songeftiouen erjeugett, waö Pott ber eigcutljlimlidjen 
gliuftigcn ßtifaintuenfeljititg berfdbett Ijerrüljrt.

jötc Itn v t ic  »uivb Jid; it id jf Ijn ltc » !
3 «  einem iinffeefjaufe in ber SünlflSaafic ift ein 

((eine« JSinteid)cu, nictdjc« matt mit iltccift beit „SBcttcr« 
miittel" nennt. Ob braufjett ein btancr ^tinttttd über bic 
Stabt ladtt ober bie 9)icitfct)cn ittt Stijttec I;crmiiiuatctt, 
ob cin cifigcr SÜHttb ttom Sdjmabcttbcrgc tjcrabbläft 
ober miibe 3-ril[)[iiig8liiftc bie ©rüfer ltttb ®[unteu 
luadjnifctt —  itt biefem SBintcl luettevt intb ftiivmt e« 
tftglidi, »ott ba fomrnt immer tuilftcr Üitrnt uitb gvofseö 
©efdjrci uitb bie aufgcfdjcudjtctt übrigen Säfte fdjancit 
bann Ijittttbcr jnm grünett Svic(tifd), an bent ein fßro* 
feffor, ein SUitlarbmadjcr unb jtttei Herren am? ber 
lijcrcficiiftabt mit Starof.fiartcn in ben |tftttbcn fifjett, 
ttttb jagt fierv f i l  c i u c r t, ber ein tägltdjer ©aft in 
biefem Äaffecbaufe ift:

,,'Jta, ba« ift bod) fdjrccflid)! ©tauben Sic, baji fid) 
biefe ffjartic ttod) lange ijedten tuirbV"

T'er Saffceficbcr, ein jdjlaucr Sbrift, (ad)t, ftreidjt 
fid) feinen braunen Sdjuurrbart uitb fagt: „tbaö finb 
in bie bcfteit gvctmbc, fie ftreitcu ja immer. 9lbcr fo 
rote beute habe id) fie and) ttod) tticiital« gebürt. Qd) 
glaube fetbft, bafi fid) bie fjjartie uidtt ballen roirb."

Sctntr ba« erftc Spiel auSgctbcdt roirb, (egt ber 
.fterr 'ftrojejjor bie .ftättbe auf bie Starten unb nimmt 
511 einer feiertidjen (Srflärnng ba« Sü'ort.

,,®a« jage id) gleid), fo tote geftern barf beute ttidjt 
gefpiclt literben. Dlenonce ift'«, tucitn bic Starte am 
Xifd) liegt."

„®itt, tnadjett mir ba« an«!" fagett bic Slnbcrcn, 
unb in beit groben JarntStobcj roirb ein neuer fjjava* 
grapf) eingefiigt.

Stiadjbem alfo ber nette 8tcitoncc.^3aragrapb »ott beit 
oicr SDctbeiligten bie Sanftion ermatten Íjat, gebt ba« 
Spiet an.

Uiefttilnngen auf biefe« liier an«ftil)r(id) befdiriebrne 
©anrrtuaffer főiméit 51t jrber ©tinibe gentadjt toerbett 
bei beut Jsnbabcr brr am Lipöt-körnt 2 1 /a  bcfinblidjen 
jmiiptnifbrrlagr biefe« ©attmoaffer«, bei .ftrrrn S t a r !  
Sb l i bne r ,  befielt girtna and) bmtbrligrridjtlid) proto< 
follirt ift. $crr © l i  fett f r ,  brr ein iiberan« eonlatttrr 
©rfd)äft«nmnn ift, bürftc iiberbie« SBirlen in ©nbapeft 
»ortbeiiliaft befanitt feilt, beim er war in beit 3of)rcit 
1 S()8 , 1809 unb 1870 Obcrfelluer bei ©riooräjft), 
fpäter bot er ba« §otel „iBilber Süiautt" in Sbaraäbitt 
geführt unb befaß fdjlieftlid) im »origen Sabre bic 
Sflnbrrcftnurntion in Siabeitt, toofelbft iltn bie Ourlleit- 
befiber feltűnt lernten uitb i()tt mit beut §oupt»cr* 
fcbleifj iljre« SSaffer« betrauten.

Budapest éjjeli élete.
Sajnálattal kell íiiegvnllaiioiii, igen tisztelt szer- 

Ueszlö ur, ltogy becses lapjait, melyek imiiiür or- 
sztlgszerte isincretosek és kedveltek: n „Kdvősipnr 
Sznkközlönyö“-t. és „A Vendöglős“-t edtíig mellőz
tem. — egy hamis próféta ílltal vezettetvén ma
gamat, ki itta miir sokkal kevesebbet, mint mélta
tást érdemel. Az Ön gazdag tartalmit és kitűnően 
szerkesztett lapjainak tartalm a és iránya az én és 
s/.nktársaim nézeteinek és goiidolkozásntódjának 
egészben véve teljesen megfelel; azért, is bátor
kodom e kis czikket, mely a budapesti éjjeli élettel 
foglalkozik, Önnek beküldeni. Hogy ismerem a fő
városi éjjeli életet, az e czikkből kitűnik.

Sokszor hallottam azt a teljesen alaptalan és 
igaztalan szemrehányást, hogy T ö r ö l t  főkapitány 
hivatalának elfoglalása éta a budapesti éjjeli élet, 
nemcsak hogy korlátozva van, liánéin egészen tönkre 
van téve.

Ezt sehogy sem hagyhatom helyben, m ert az 
lényegében nem változott semmit, megmaradt a 
régi, csak az alakja m ás; és ha még nem is élén- 
kebb, a jövőben bizton várhatjuk azt. A mit ré
gebben főleg csalt 11 király-utczn nyújtott, 111a már 
minden kerületben feltalálható. A mit unnak előtte 
pinezérnők nyújtottak és cselekedtek, azt most is 
mind megtalálhatjuk azon különbséggel, hogy a régi 
pinezérnők ,művésznők“-ké képezték ki magukat, 
sőt igy sokkal előnyösebben vihetik vásárra bájai
kat, míg ezelőtt csak Hőbe szemérmes köntösében 
tehették azt.

Mivel az előadások és a rendőri szolgálattétel 
éjjeli 1 2  óráig tartanak, az eddig terjedő idő kizá
rólagosan a „m űvészetinek és a „m űélvezetének 
van szentelve. De a legtöbb „művésznő“ hatásköre 
csak ezután kezdődik, mely abbéi áll, hogy már az 
előadás alatt, kiszemelt áldozataikat minél nagyobb 
költségekbe verjék, a mi a legtöbb esetben sikerül 
is nekik oly mértékben, hogy áldozataik csak akkor 
lesznek ismét szabadok, ba azok zsebei teljesen ki 
vannak már merítve.

Vannak még más éjjeli helyiségek, de ezek mind 
„ k á v é h á z “ czltn alatt szerepelnek.

A budapesti kávés-ipartársulat élén álló uralt 
csak tekintsenek szét az I., II., III., VI és VII. 
kerület ezen ügynevezett éjjeli kávébázaiban, csak 
egyszer keressék fel azokat éjjel, és bő anyag kí
nálkozik nekik, ltogy indokolt és igazságos pana
szokkal forduljanak az illetékes hatóságokhoz, azok 
alapos megorvoslását kérve annál is inkább, mivel 
az ilyen erkölcstelen kávéházak miatt csupán csak 
a szolid vezetésű, tulajdonképeni kávéházak szen
vednek nemcsak póuzbelileg, hanem — a mi sokkal 
fontosabb — tekintélyük a legérzékenyebben meg 

i van csorbítva. Törekedjenek legalább is arra, hogy

az e fajta tingli-tanglik és haramia-fészkek szemér
metlen ténykedéseiket ne űzhessék a „kávéház“ 
ezégóro alatt.

Vannak például kávébázak, melyek 250 Irt évi 
bért fizetnek. Kérdem, egy fővárosi kávéház-helyi- 
sóg lehet-e ezP liizony mindnyájan tudjuk, hogy 
n e m; egy kis utczai szoba az, a sző legszorosabb 
értelmében, melynek egyik ablakából ajtót készí
te ttek ; közepében egy kis billiárd-asztal, oldalain 
pedig 3—4 fali asztal van; tovább haladva a kony
hába érünk, azután még egy sokkal kisebb szobába, 
egy még sokkal kisebb billiárd-nsztallnl. Egy vagy 
két „hölgy“ szolgál rendesen vezetőül — külön 
kívánatra a kettő közül csak az egyik szolgálja ki 
a vendéget. Ez a második helyiség, a „ehambre 
sóparöe“, mely csakis oly vendégek előtt nyílik 
meg, kikkel kilátás van, bármily jellegű, de jé 
üzletet csinálni.

Följelentések azonban nagyon ritkák, még pedig 
azért, inivei az illető vagy az illetők a mellett, 
ltogy károsodtak, nem akarnak még a rendőrség 
előtt is kompromittálva lenni.

A budapesti éjjeli élet még most is éppoly élénk 
ős éppoly piszkos, mint a pinezérnők ős a király- 
tttezti idejében. *S'.v. d /.

ÍJctluttö bit IHUuiiiif.
'Jiadjboiti nur Seuntiiiß bátron íjaben, bafj biete nuferer 

fiaftecficberftancit au biefem peiiiigenbeii liebet mehr miitbcr 
leiben, glauben Ibit gut 31t t()tin, nad)ftel)eitbe Beilen 31t 
beiöffcntíicíjen:

3u ber itt jiingftcr 3eit abge()altenen ©ipitiig bei ©c* 
fetlfdtaft ber ffiietter ílcvjte mad)te Dr. Jpciuvid) ‘IS e i fj 
SOtitltjeilimgeu über eine neue, un ge nt e in  ei nfache 
'S c 1) a II b i un g b e r 8J! i g r ä 11 e, treidle ba« Sntcrcffe 
ber luettefleu Streife in üfnfprnd) tteljmcii bilrfte. ®er SJov» 
tragenbe roie« junädift auf bie ungemein weite Seibvcitnng 
biefer Sirautljeitäfbrm in unferem uerlröfeii Bd'altev bttt unb 
(am fobaitu auf bie Pevfd)tebetieu IDiittel 5111 ©etämpfuug 
berjelbett 311 fpredjen. ©3 gebe faft teilt §eitmittc(, teilte 
SDrogue, bemerftc Slebtter, weldje uidtt fdjott gegen bic, itt«. 
befőttbe« ba3 3raiieiigefd)ted)t peiltjgettbe unb oft 3111 Stier» 
jroeiflmig unb 311111 éclbftmorb tvc ibenbe SOligvflne attge» 
weitbet worben wäre. Som ßßiittit atigefaugeu bi« 311 beut 
faft auf (einem Joilcttetifdte me()r feljleiibcu 'Ilntippriit, rom 
Stvfen in beit rerfdjiebcuett SDiiiieratwäfferii bi« 311m Süteuttjol» 
ftift fpinitt fidt eine Segion bon SKebifamentcn, bic a(3 
®pc3iiico gegen beit giiälcitben, itei’Uöfen Jtopffdpiievj allge, 
ntetit gertlijmt würben, jebod) mit ber Seit nt i()rcm Sfrebite 
bebeutcitbc (Sinbußc erlitten. IBitt mel)r ©tűrt würben bie 
neueren Ipeilmelßoben mit (Sleftrijität, 'Staffage uitb £>tbvo= 
tl)crapie in Wttwettbmtg gebvadjt. Xodt gab e« bibtjev fein 
föfittel, um beit mterlräglidjen fíopfidpuerj momentau 311111 
Sdtmeigeu 31t bringen. ®ie Evwägttng, bafj fÜfigvftne fel)r 
oft in mfädtlidtem ßufammcnljangc mit nerrüfen Skagett- 
leiben ftelje uitb ber {iufatl l)aben 111111 311 einer ©ntbccfung 
geführt, weldje biefe 80tfe auSjuftUlen berufen fein blirflc. 
Er tjabe nämlid) bie Svfaljruiig gemadjt, bog ein burd) 
gauj fuvje ßcit mit ber (panb auägeitbter ®rutf in ber 
SDt a ge 11 geg e ttb (genauer in ber ffliitte gu>ifd)en beut 
unteren Shcilc be« ©ntftbeiuc« unb bem Sltabet) gegen bie 
SSivbelfänte, wobei bie © a tt d) f dt ( a g a ber (Aorta) 
f o m p r i m i r t  wirb, bie ()eftigfteii äRigränesStttfätle fiftirt, 
unb fowohl bie Stopffthiitei êii, at« and) bie Sidttfdjcu 
tuonteiitait bei breiim^waiijig bon iljnt bel)anbclten fßatien« 
tiueit behoben würben. Dr. SBeifj glaubt, bag bie wahr* 
fdicinlitf)c Urfodje biefer ploplidtcn wohltl)ätigeu Söirfung 
in ber burd) bic fiomprcjfiou ber Slrterie bewirfteit ©er* 
öuberitng in bei Sötutoertheitung 311 fttd)Cit fei. ©ei ber 
großen 'S?el)V3al)i ber bisher auf biefe Stlvt bel)anbclteit 
war bei Slnfatl baueriib betjoben unb fehlte nur bei einigen

„SOieittc ^errett, hier fnttit ntan nidjt fitten! ba ift 
c« jn jo fiuftcr roie in einem l)ci(igcit ©rat)! 3-ercucj! 
Slitjiiubcu!"

Giuc Slamiite .picft auf unb nun rntfd)t ber (perr 
fßrofeffor und) uugcbitfbiger unb oerbrießfidjer auf feinem 
'jlfdße Inn Hill1 Ijcr, bettu ber ©iemeu«’|d)c ©aölttftcr 
hefiitbet fid) bireft filter feinem Raupte unb ber SBibcr* 
fdjein tjlipft uitb tnnjt (ilcitbeitb auf beit gliiitjctibeu 
Siattcuflädjcii.

„Um ©ottc« » i llc n ! ba roirb ja ber SUiettfd) Itliub! i 
9lhbrcl)eu! Der öefcljl wirb fofort ju r ilusflirjrung 1 
gehradjt. ®« ift nun tuicber bilfter tut StSetteriuiufet unb [ 
c« geigt fid), baß ber .ßerr fßtofeffov, ber tnaudjmal ein 
vcdjt jutuiberer fßatrou ift unb allerlei Sölticfett ßat, beit [ 
©efc()l junt ?(ujüttbett gegeben l)at, um feiner üblen 
Saune Vtusbrucf 311 verteilen.

,,3d) befontute heute roieber ímnbíblfttter!" uttir* 
weit er. (iitte .ftaubuoll ©fartiubclu, feilten Sünig, gar 
ttidjt« oou ber Strufl, ttidjt einen cittjigcu Boniteur —  
ba folt ber SBfcufd) nidjt verrilcft werben."

„Unb fpiefett füitucn’S and) nidjt, ba« ift freitid) 
ein SDfaUjcurl" ftidjelt ber SliKarbnmdjer.

,,3 d) bitte öh'tun, hören’« auf. Wenn S ic  bic (paitb 
»oll fjjrahcn [jitöcn, nachher füitucit’« auf beu Sifd) 
hauen. Vlbcr id) werbe es 3 h»eu fdjott geben, tucutt S ic 
mid) frojäcltt. Da« uiidjftc SOial werben Sic gefprißt".

„Ütusfpielen! ?(u«fpielcu!" briingt ber Dritte.
Unb ber frerr fjJrofcffor fpieft au« unb trifft fofort 

feinen fßartucr.
„Uitb Sie tuolfctt 10a« fümtett V Sittb Sie »iclfcidjt 

ber Starte?"
„91a, unterhalt'« End) mir fo weiter! ffeigt’« Gltd) 

gleid) bie Starten. Da« toiir nidjt fd)lcd)t! .ftttben wir 
nidjt au«gemad)t, baß ba« Spiel gleid) gcjaljlt werben 
muß, warnt wa« gerebt w irb?“

„ 3 a !  aber ba muß wa« »errattjeu werben. Unb 
bi« jeßt haben wir nidjt« ocrratljcn! 91a, fo fpiclcu S ic  
bod) weiter!“

„Dicfc ewige Streiterei ift mir fdjott ntmiber!"
„galten’« fdjott . .itttal 3t)rcu Sroblabctt! 9)lit 

Shnctt rebe id) ja o(jncl)iu ttidjt«!" fdjreit timuillig ber 
|)c rr ßSrofcffor uitb ba« Spiel nimmt feinen ffortgaug. 
Wm anbent Difdjc wofelbft oicr alte Herren Salabria« 
fpiclcu, wirb matt bereit« aufmerffam.

ítcrr ü .  legt ben Söloub Ijitt unb ber Spieler ftidjt 
mit bem Sfilß.

Der Sßrofcffor fdjaut erft ocrgwciflmtgSiwll gut Dedc 
empor, batttt fdjreit er: „91a, tjabc id) tlledjt ober ttidjt? 
9(1« ffllcitfd) finb S ic  ber liebfte Seri oou ber »c lt, 
aber al« Daroffpiclcr finb Sie ba« grüßte SUljiitojeroS, 
ba« id) mein Scbtag laug gcfcljcu. »0311 legen S ic 
betttt beu SOlottb Ijitt? Der Sil(arbntad)cr faun nidjt 
fpiclcu, aber fo bumm ift er bod) nidjt, baß er nidjt beit 
Sfilß auf beu fflloub fegt!"

„3a, wa« fóti id) benn tijuu, weint id) nur ben 
btoßfilßigcn IDlottb habe?"

,,3‘riiher cinftcd)cn!"
„©eint Sie aber altcwcil Darof fpiefett, tuic faun 

id) ba eiuftedjeu?"
„So, Sie füitucit nidjt. 3 dJt fdje id), baß Sie ben 

SDlotib eigen« Ocrgcgclicn haben, .fmubcrtmaf Ijlittcu 
Sie eiuftedjeu filmten, aber Sie Ijabctt nidjt wollen. Sie 
haben beit SUillarbniadjer gcmimicit (affen wollen. So 
ift’«! ©laubeit Sie, id) betnerfe ba« ttidjt, baß QIjv feit 
ein paar Tagen nur gegen tttid) fpiclt'S. Da fpcfu* 
lireu’«, fagett mit jcßit Tarof unb bic ©roßfopf weiter 
unb laffctt mid) IjitteiitfallCH —  na, id) cvfllirc, baß ba« 
eine fiuntperei ift."

„91a, »ielleidjt fagett Sie gar, baß wir Sofafctt 
finb ?"



í í i m i f e i t  in  ra if te v cv  S o n n  j m i l t f ,  m ib  aiu () biefe w a re n  
fe in  S lr j te  fllv  bie m o m e n la n  b n v i r l l t  CS 'itcidjlcvimg u n g e m e in  
b a n tb a v .

Jlfliuoett in JUolimtmun.
(T e il  ftevvcn .'taffecfict’ccn heftend 3» em pfehlen .)

Ter Wnheti bev sBfiait3cu im ßimmer befteßt utd)t btod 
barin, baji fie tadfelbe tcforiicn mit» beßaglid) madicii, 
junbevu ein Pici größerer Sinken bériéiben ift her, baß fie 
bie l'nft oerbeffern nnb alfo ber 0>efuiib()cit ber ßimmer* 
bewohnet' fövberlid) finb. Tnrd) Peobad)tung l)at man ge* 
fnuben, bafj ein Platt mitilerev 6höße täglid) im Turd)* 
fdpiitt ein bid jwei Arámin Gaffer onöbunftet. ß-itr bie 
ganje ^finnje beredmet, mürbe bied nid)t weniger ald 
fünfzig ©ramm betragen, ©roße Bau b bäume berbnnflen an 
einem Tage beinahe einen ganzen ©itucr roll. Ter größere 
Saffcrgcßalt ber Vnft ift cd, ber ben Vtufentßalt int Salbe 
fr angencl)m mad)t. Senn man in ben großen (Stabten 
ed fid) angelegen fein ließe, bie öffentlichen piä^e, bie 
breiten (Straßen bmd)Wrgö mit paffenden Miaumén 31t bc* 
pflogen, wenn man bie oorljanbenen (Härten 31t erhalten 
juebte, ftatt fie old ^anplä^c 31t veräußern, trenn matt 
fämmtlid'e ©fraßen einigctnale am Jage mit reinem Soffer 
befpreugte, mürbe bie nnerlräglid) briidettbe Jpitje im Som* 
mer in bett Stabten mefentlidt gemilbert nnb bie Sílift 
oerbeffert werben. Vluf biefe Seife wirb ber i'uft 3iigefül)rt, 
maß il)r fel)(t, nämtid) ein l)inreid'cubrr ©rab boti Send)* 
tigfeit. Tie Straßeitlnft tßetlt fid) tutit nuferen Soßn* 
räumen mit, bie Tiecfcnbcit ber Sinft mirb and) von biefen 
empfitnbeu nnb wirft bcängftigenb auf bie Vltßmnngdorgatte. 
S i r  l)aben 3trei Mittel, um bie trorfene Vnft and beit 
ßimment 31t verbannen, ©initial bábuid), baß mau flad)e, 
mit reinem SBaffer gefüllte Schalen aufftellt, ober reine 
Vciumanb, bie ttaß ift, aufljäitgt. ©rftered ift uatttenllid) 
in größeren ßimmetu nn^meidtenb, ba bie Peibunftftäd)e 
311 gering ift, ttttb mit (esteiem würben bie ipaudfrauett 
nid)t einvevftaiiben fein. Tad r̂oeitc Porjiiglid)e Mittel, 
bad uid)t allein bie Tiocfenßeit bev Sílift befeitigt, fonbern 
and) bie Sílift in bin ßimment mefentlid) oerbeffert i)t und 
in beit reidjblätterigen SBíatlpfíaii^cn, ald Jahnen, ptecto* 
gönceit, ^i)ilobenbvrn, Vlroibeeu, Tracaeueu, Jiurluligoitcn,
u. a. geboten. Tie Vludbunftung biefev Pfüu^en ift, wie 
angeführt, eine fel;r große. Vlußcr bent Koffer, bad bie 
sBflatt3en burd) bie Plätter verbunften, geben and) bic 
Töpfe nod) Saffcrbämpfc au bic fie untgebettbe Vnft ab. 
Ter mol)lli)ätige ©iitfluß, beit bie '̂flat^eu burd) bic Per* 
buitftuug bed Sofferd auf nufere ©efuubl)eit auditben, mirb 
ttnifo größer, ald bic Blätter and) ttod) burd) bie Vtud* 
fdicibung bed Sauerftoffcd ttnlev ©intoirfung bed ©outiéit* 
lid)td bie Vnft bed ßimmerd mefentlid) ver böffent. Turd) 
bad utaffen()afle Vludfcßeiben bed Sauerftoffd wirb bad 
Soßibchageu, bad wir befonber« in Siaubwälbertt empfin* 
ben, l)errorgcrufeu. Sie Pflogen fittb alfo ein ©vforder* 
niß für uitfev Tafein, ttttb jebe Trennung von ißitctt rüd)t 
fid) an und nnb an nuferer ©efuiibßeit. Sem  bat)cr feine 
©efunbheit lieb ift, ber rette fid) toenigflend and beut großen 
sBflan3enreiche ein paar Töpfe mit Plattpfiau3eu mtb pflege 
fie im Mitunter. Seit wol)itl)ätigeu ©iufiiiß, wetdjer baburd) 
auf bie ßimmeriuft aitögeiibt wirb, wirb !ßebcr beim Pe* 
treten cined ßimmerd etttpfinben, in meinem Plattpflan3en 
in l)iureid)ettbcr ßaßl gepflegt werben.

*  ® a S  g i l l l ) j a l ) t  r l l t f t  fjevan m ib  j n  b ie (e r g á t  p flegen  
bie . f je n e u  fflaffeefiebcv ev fa ljv im gbgem afj il) t $  a  f f e e I) a  n  «> 
©  e f d) i t  v en troebci j u  ev g ü n jen  ü b er g o n j  n e u  ljc rfte llen  
j i i  (o ffen . üBo f a u n  a b e r  (S itte r b e f ie lt« ,  fetjöuere« , s tr a f*  
m ö f jig e it«  n n b  b o b éi an d ) n od ) b illig e«  S affe eg e jd jiv v  ev ljo lten , 
o ld  bei f j ü t t l  © l |( O f t< > V  in  ber SDoiotfjeagciffe 1 4 .  
S3ei t i e f e r  e in en  'ff ie ltv u f  b e f iß e u b tn  g i r m o  f in b e t fo w o b l 
b e r  ((e ine w ie b e t g roße  © e fd jö ftä iu a m i a l l  b aS je n ig e , w o «

„UBaS fei 3 f)v beim? —  ba — ba ift meine 
fflricftafdjcn. 9 M)int’S mir gicitl) bas ©ctb, ba bvaudjcu 
miv gav uitl)t bic Starten tu bic |>aub gu iicffuteu!" 

„üßvofcffov! bas verbiete ict) miv!"
„®ic fiiimcu 3 l)iicu uerbieteu, was 2 ic moltcn, aber 

ict) jage bod), baß bas eine Smuficvei ift, mib mcmis 
göncit uid)t vcd)t ift, fo fpieteu Sie fiaft nimmer mit mir."

„Sdjaut’S bcu »icufdjcn an! ffiami er gemimit, ba 
fcitnt er fid) uov lauter ilcbevmutt) uid)t aus unb frojjcit 
alle Scut’, mtb tocuh er ein paar ©uibcu vertiert, taugt 
er am fBtafoub!"

„SBcrtiereu — vertieren! M er bas ©cib aus ber 
Srnfdjc ftctjten (aß id) miv nidjt! Slcrftaubcu ?"

„®a ift bas Siefte, ©ic fpictcu nidjt mefjv mit uns I" 
„®aS tfjuc id) and)! 3d) weiß miv am 9tad)niittng 

etwas üöefferes, als ba mein ©elb megueijmeu gu taffen, 
gereneg gaijieu! Hub mir vedjueu ab."

$ c r  ,fievr ffirofeffor ftilrmt (jinaus, and) bev 9(ittarb- 
madjev, bev 2 . mtb ber vierte SJKitffncter vertaffeu lang- 
fam bas Sotat mib ,'pcvv SUeiucrt ein bicbcrcv Siegel* 
bcctermciftev, fagt triumpßivenb gum Saffecficbcr:

„9 ia, ums Ijab’ id) ößueu gefagt? ®ic favtie ba 
britben wirb fid) nietjt batten!“

®es aubevu Jagcs ift ber .ficvv fvofcffov bev ©rite 
auf feinem ^piaßc ttttb bic aubeveu iDvci vilefeu laugfam 
ein. Der Steiucvt fibißt unb vllctt bann au bcu «profeffov 
Ijcrm t: „Sie, id) Ijabc meiner Seele gcftcru geglaubt, 
baß bic ‘partié jcf\t audciuattbcv ift unb Ijcutc fijjcn
Sic b a --------" „ülber lieber 3-vcuub! tadjt bev fßrw
feffor mib madjt einen fcftcu ifiig aus bev (idjtcu (Sri* 
taimica, bie itjm bev Setcncg iibcrrcidjt Ijai. „gut 
itavotfpicl gibt es teilte fflcleibigitug."

er b ra u d ) t ,  ttttl ' 311' a r  in  a l le n  m öglichen  ö ’n ö ß e tt u n b  
V a r ia t io n e n .  T i e  V tudm a()( ift eine u iig e m e iu  g ro ß e  un t) 
b ie ß iv m a  .’p  ii 1 1  ( T  l) e 0 b  0 r  fa u n  a llen , a n d )  ben rigo*  
rofeflctt ÜiMinfdtcit t tt tb  V lu fp riid ’eit f o fo tt  gered tl toerbcu . 
Vlud) ben  .sperren ‘p  r  0 V i tt 3 * S\ a  f f c e f i e b e r  u em pfehlen  
m ir  o b e n g e n a n n te  ß iv n ta  ou*d  V lngelegentlichfte.

*  U n fc te  . f ta n p tf ta b l ift m it  einem  ()od)elegantcn  u n b  
p ra f tifd )  c ittgc i idueten  p  h 0 t 0 g r  a  f e 1 1» VI t c l i c r  herei* 
d)crt m orbett. S e i t  1 . ß c h r u a r  l)at tiäm (id ) b er  in  ß-ad)* 
fvcifcit hefthe fa ttu te  P h o to g r a p h ,  .*perr ^ o f o f  T a b o r ,  
fein  V lielier a m  i l a t l d r i t t g  0  e ingerich tet m tb  w erb en  h ere itd  
bovtfclbft bie heften u n b  fduuiften  P i  Iber hergcflcftt. ^ e r r  
ß o b o r  ift u n f tre it ig  eine .ftra f t e lften  S ta itg e d , feine 
S tif tu n g e n  a u f  bem («ehielc b e r  P h o to g ra p h ie  f ittb  w ahr*  
h a f t  fü ttftie rifrije  311 n e n n e n , u n b  tő im en  m ir  a n d  biefent 
S n i t t b e  n ich t t t in h iu , bettfelbcn  ß c b e n t ta tm , ittdhefo iibere 
a b e r  ben .'peiveu © a f th a u d » ííc U ite ru  u n b  Ä affec i)aud*  
iia f f ie v itt tte tt,  weiche bei ihm  außcvben i P  0 r  3 tt g d p r  e i f e 
e rh a lte n , a u f d  P e f te  31t em pfehlen . P J e r  b a t/e r  ein gut* 
g c lu u g c tted  © o iitc ife i haben  w ill, b e r  gehe 311111 p l/o to *  
g ta p h r t i  S v f c f  ß - o b o r  a m  ^ a v i d r i t t g '  'J t r .  (».

*  P te le  n u fe re r  g ee h rten  .'perren Xtaffeefiebcr flehen 
b in n e n  Í í  11 n e m  v o r  b er  3m iugeitben  9 fo th m c n b ig fe it, ih re 
C ^cfd)äftd> V ofalitä tin  e in e r  g a tise it o b e r  th e iltoe ifeu  91 cito* 
V irtin q  lm tc i^ iche tt 311 m tiffen . T cttje itig e u , mcld)e 31t biefem  
P e l)u fe  T a p e te n  vertve tibcu , em p fc h ie n ' m ir  a ld  beflc u n b  
v o r3« g lid tfte  P e ^ u g d q u c l lc  bic f t i r i r a  3 c v l t  tt. Öd)ttfd)i1t | 
in  b e r  p a t a l i n g a f f c  1 , m ofeibft a lle  m ög iid te tt SOiiifter, 
c in fad ie  fo m oh l a ld  l)od)feittc 31t w a h rh a f t  b illig en  p r e if e n  
e rh ä ttt id )  fittb .

p i c  a l t e »  ^ c d ) f c l ' " ^ l ' a m ) H c U c  w erben  m it ‘Jiiicf* 
fid)t a u f  beit P o r r a t l )  a u  fö ld ien , erft am  3 1 .  SDccir$ b . 
iß. a u ß e r  P e r f c h r  u n b  © e b ra ttd )  gefeßt. T i e  u id )t b e n iih te u  
P ia u g u e t te  w erb en  v o m  1 . b id  3 0 .  ? (p r it  b. %  uttettl* 
g e ltlid i in  bett S te u e r ä in tc r u  u m g e tau fd tt .

© i n  n e t t e r  0 1j l t I j ä t i g I i e i f a - " p e r c i n  h a t fid) biefer
T a g e  b afe lb ft in t (&o t b  h a m u t  e r  ’ f d i e n  ^ a ffc e i)a u fe  am  
b e t te n  S U fa iflp lah  f o u f t i t u iv t ; berfelbe f ü h r t  bett T i tc i  
„ ß o f e f f tä b te r  ß r a n e u » ^ )u iu a u i tä td *  u n b  U itte rftii(3m ig d * P er*  
e in ."  ß t i r  P ^ rä fib e n tiu  m ü rb e  ß v a t t  © ä c ilie  P r a o t t ta t t i t ,  
311 P Í 3e p ra fib c u tii tc n  b ie  ß - ra u e tt fJlofa Vlbter u n b  J e a n e t te  
P r a v m a n t t ,  j u m  í i o n t r o í o r  .sperr V lnton C l)e g h i m tb  311111 
S e f t c l ä r  S a m u e l  ß t f d n u a n n  g ew äh lt.

A pápai vendéglősök, kávésok, pinezérek. 
mészárosok és hentesek betegsegélyző és temetkezési 
egyletének vagyoni állapotáról kimutatott mérleg az 
18 9 1 . év végén: I. Egyleti vagyon 1890 . évvégén 
749 Irt 96 kr. 2 Tagsági díj fejében 1891. évben 
befolyt 241 frt 60  kr. 3 . Hátralékos tagdíj 1890-ről 
befolyt 13 frt 60. kr. 4 . Nyári mulatság tiszta jöve
delme 22 frt 23 kr. 5 . Kél új tag belépti és május havi 
tagdíja 5 frt. 6 . Hátralékos tagdíj 1890-ről 15 frt. 
06 kr. 7 . Hálralákos tagdíj 1891-ről 7 frt 20 kr.
8 . Kamatjövedelem a takarékpénztárban 3 3  frt 42 kr. 
Összesen 1709  frt 01 kr. T eher: 1. Egyleti orvosnak 
tiszteletdíja 100 frt. 2 . Egyleii titkárnak 20 frt. Egy
leti szolgának díja 48 frt. 4 . Gyógytári költségek 
1892-ről 105 frt 63 kr. 5. Hátralék 1890-ről 8 frt 
20 kr. 6 . Takarékpénztárban elhelyezve 782 frt 18 kr.
7 . Segély 10 frt. Összesen 1079  frt 01 kr. Az 
egylet szerdán este Dreisziger Károly elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen a fenti számadás adatait mutatták be.

© i t t  ^ t r t r r t t t t ö o C - ^ t f l t l i  i t t  3 $ t e t t .  Vitt e inem  biefev 
Vthenbe fau b e tt fid) in t „C Safé T e g c ttí )o f"  etw a 2 5  b id  3 0  
bev heften S B ie ttc r föav am b eíefp ie tc tr  e in , u m  ü b e r  bie 
© r i tu b u i tg  cined  íía ra m b o le * .S ilu b d  P m b efp ie d u iin g e it 31t 
p f leg e n . T e v  ‘P la t t  f a ttb  a llg em ein e  ß u f t im m u u g  u n b  cd 
w u v b e  fo fo r t  ein pvovifovifehed T o m iié  g e w ä h lt ,  b a d  bie 
n o th m c n b ig e u  S t a t u t e n  en tw erfen  fó ti. P fle g e  bed f i  a ra m *  
b o te fp ic td  in t M g c tu c in e u  m tb  $ i t f 3e m ru u g  von  SBctt* 
fä tt tp fe n  3to ifd)cn beit heften ^ Im a tc u r fp ie íe n t b itb e n  b ad  j 
P r o g r a m m  b ed  netten  tö lu b d ,  b er  itt w en ig e n  T a g e n  fd)ott 
fo u f ti tu iv t feilt w irb , ( k ö n n te  an d ) in  P u b a p e f t  in  W u reguug  
geb rach t w e rb e n .)

Budapest egy am erikai lapban. A Newyorkban 
megjelenő „Harper Montlily Magazin“ januári füzete 
Budapestről is megemlékezik. Ez is olyan ismertetés, 
mint a milyet mindig adnak rólunk a külföldi lapok ; 
felületes és naiv. De megköszönhetjük, hogy legalább 
nem rosszakaratú. A czikk Írója a Margii-szigeten 
hallott czigánymuzsikát, sőt látott csárdást tánczolni 
is, legalább leírja, hogy sarkantyus csizmában járják, 
s a tánezoló mindig azt kiabálja : „Jai, J a i ! “ Czikkiró 
a király-utezai „kék macskát“ is megnézte, ahová az 
arisztokraczia némely fiatal tagjai csakugyan berúgott 
állapotban azért mennek, hogy botrányt csináljanak. 
Az sem rossz, amit a budapesti szellemi életről ir. 
„Ez — úgymond — kielégítő, a mi onnan is kitűnik, 
hogy olyan zseniális és modern szellemű ember( mint 
Jókai Mór ott lakik,“ Budapest ezen legújabb felfe
dezője fájlalja, hogy ma már ritka a magyar viselet 
Budapesten, s legfeljebb Szent-István napján lehet látni, 
mikor a magyarok fényes lovassági cziszmábatt, prémes 
dolmányban, égfelé álló toliakkal ellálott kalpaggal járnak.

^ T c u r t r f t f lC  3?r»f]Tcr. © itt in te re f fa n te d , n e u a r tig e d  
V e r f a h r e n ,  u m  f tä f fe r  h e w if td le n ,  ift von  cinem  © ttg iä ttb e r  
9 ia in c n d  C hicfeu  e r fo ttu e n  w orben , ß u  biefem  ßtveefe w erben  
g a t i3C © a u m f tä m in e  in  © tiie fe  gcfd)tti t t e n ,  w eld)c g e n a u  ber 
.'pöljc bed S a ffc d  en tfpred jen . T ie fe  S t i lc fc  fo tn tuen  in  große 
e ife rne  tfe ffe l, in  tvcld)cn fie b re i © tu n b e t t  la u g  gefoeßt 
w erb en . 5Hlä l)reu b  bed  íío d te n d  w irb  ein  e le f tr ifd je r  © tró n t  
b u rd )  b a d  focheube 233affer g eteitet. T ú r d )  biefe sT e h a n b (u i tg  
w ir b  b ad  . ^ 0(3  g a it3 weid). sJfad ) 5 3 c e n b ig u u g  bed $ o d )e n d  
fo tn tu e n  bie ^pol^Fiö^c a u f  g roße  T v cf)b än fe  u n b  w irb  ber 
g a t t e n  2 ä n g e  nad ) m it e inem  b re ite n  T re h u te f fc r  e in  utt* 
n n te ib ro d )c n e r  ® p a n  v o n  etttfprechenbev T ie fe  ah ge ttom nten . 
T ie f e r  fo v tia n fe n b e  © p a n  w ir b  in  © tü c fe  gefchnitten , weiche

g e n a u  beut U m fa n g  bed ß-affcd en tfp re d 'e u . sJ f t tn  w irb  oben  
ttttb  m itte tft e in e r  a ttb e re u  W a frit in e  ein ß a t ,3 e i tig e fd jn itte n , 
ber fp ä te r  bett P o b e n  ttttb  bett T ecfel a iti^ iin eh n ie n  h a t .  
© o b a t t t t  fdn ieibet eine b r it té  © fa fd tin c  a u  beiben © nben  
en tfp rcd ienbe ß w ie fe t a n d ,  w obuvd) erft b ie  P a ß f o rm  tn ö g iid )  
w irb . W im  w ir b  b a d  io  v o rb ere ite te  $ o ( ) b i a t t  3ufain iueit*  
gevotit, m itte tf t e in e r  9Jfafd)itte 3tvei 'Jteifeu a u fg c 3ogctt, P o b e tt  
u n b  T ec fe l e ingefe^ t, m tb  b a d  ß a ß  ift fe r tig .

© c f c p D o u  p u i f d k i t  ^ u b c i p c l i  u n b  p c H v c r p n .  T e r
Jp a n b e ld iu iitif te r  h a t bem  © ig e n th i im e r  b e r  T e b re c 3iu c r  
T e te p h o u d ln te r n e h m m ig  g e fta tte t, m it P e n i l t j im g  ber ftaa t*  
lid tett T e ie g ra p h e n te i tn itg  T e (e p h o tt* P e rfu d )e  3tvifchett T e l '*  
rcc3Ín u n b  P u b a p e f t  311 m achen.

M i l y e n  l e s z  a z  u j  f o r i n t ?  Ez a kérdés, másod
sorban lesz-e uj forint, f o g l a l k o z t a t j a  az ér
deklődőket. A két kormányban meg van a hajlan
dóság arra nézve, hogy a forint a valuta rendezése 
után is fennlartassék, mert az megkönnyíti az átszá- 

! m ílást; a pénzügyminiszterek annak szükséges voltáról 
| is meg vannak győződve, hogy a forintnál kisebb 
j pénzt is megkíván a forgalom, mely bizonyos tekintet

ben a takarékosságot is elősegítené. A pénzegység 
marad tehát a forint, d e  l e s z  f é l f o r i n t o s  u n k  
i s, mely bizonyára uj elnevezést nyer.

Kutya van a  kávéházban. Nagyváradról írják 
a következőt: Jegyző uram letelepedik szépen a kávé
ház márvány-asztala mellé és a szolgálatkész pinezér 
sebtiben előtte terem a pikkolóval. A hét forint értékű 
sapka levándorol a fejéről a mellette levő szék tám
lájára. A trónusról jobbról is, balról is tüzes villanások 
tartják lekötve a vendég figyelmét, mialatt egy kis 
kutya, — úgy mondják, állandó vendég —- ráveti 
szernél az elárvult sapkára. Addig ugrik, addig játszik 
a szék körül, míg birtokába jut a zsákmány. Néhány 
perez múlva meglépett, viselhetetlen állapotban mu
tatja be a főpinezérnek, a ki hüledezve nyújtotta át 
tulajdonosának, a jegyző urnák. Természetes, ho|»y 
kártérítési vita került szőnyegre és miután a felek: 
t. i. a kávés és káros között békés egyezség nem jött 
létre, a vidéki jegyző ur panaszt adott be hét forint 
erejéig a helybeli kapitányi hivatalhoz, melynek tár
gyalására mindenki meg lesz idézve, — c s a k  a 
t e t t e s  n e  m.

uúT öiTb i’nffniItt auf jeben ©ituuolMcr J
© d ift n o n  S itte re ffe , 311 feíjen, a n d  weichen © o r te n  fid) 
unfev g e la m m te r  © e lb tu u ta u f  su fa iu m e n fc tjt. Vilit 3 1 .  T e je m  *
ber 1 8 9 1  w a re n  aitd g eg eb en  :
8 0 ,0 X 0 .1 9 1  © ta a td n o tc u  ä  1 fi. d. i. 8 0 , 0 8 0 . 1 9 1  
2 8 , 5 5 1 . 9 8 0  © ta a td n o tc u  ti  5  „  „  1 4 2 , 7 5 9 . 9 0 0
1 8 , 7 3 0  8 9 2  P a n f i to te u  á  1 0  „  „  1 8 7 , 3 0 8 . 9 2 0

3 , 1 2 0 . 0 8 0  © ta a td n o te u  k  5 0  „  „  1 5 6 , 0 0 4  0 0 0
1 , 6 2 1 . 9 1 9  P a n f u o te n  á  1 0 0  „  n 1 6 2 , 1 9 1 . 3 0 0

1 0 5  7 2 2  P a n f i io te i i  a  1(M)() „  n l ( )5 ,7 2 2 .( M il )
bie © t tm m e  bed ^ a p ie r g e lb c d  ift a lfo  . . . 8 3 4 , 0 6 6 .3 1 1
b er a p p ro p iiu a tip e  © i í b c r u i i i t a u f . . . . . . . . . . . . . . . .  5 0 , 0 0 0  0 0 0
b ie g efa iu m le  B i r f u í a j i o u . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8 8 4 , 0 6 6 . 3 1 1

íln fe v  © e tb f ta n b  b e trä g t bc iu n ad ) u n g e fä h r  8 8 4  9)tittio*  
nett © ttlb e ti,  w obei bie © c h e ib e tu ü t^ e  ttod) n id jt  e ingerechnet 
ift. VIuf bie r t tn b  4 1  Ü )íilliouett © in w o í)n e r  b er  M o n a rc h ie  
c u tfä fl t  fonod) l'o tt ber ß i r f u t a j i o n  2 1  fi. 5 0  f r .  per í t o p f  
o ber, ttad ) ben © o r te n  g en o m m en  Sl/6 R a p ie r*  o b er © ü b e r*  
g ittb en  a u f  jebett c iiijc lttcn  P c w o i)n c r ,  je ein  ß ü t t f e r  a u f  
jebett 3W eiten , e in  ß e l)u c r  a u f  jcbcit b r it te n ,  c itt ß-iitti3ige r 
a u f  jebett o ie i^ eh u ten , ein  .C tunbertcr a u f  jebett 3w eiuttb* 
3to a u 3 Ígfteu u n b  je ein  T a u fe t tb e r  a u f  jebett o ie rl)u u b c rtftc n  
P e to o i)n e r  ber SD tonard)te .

tó i’ fá’l jv fid jfU ’i í  ÖCö A u f i p u r i u ö .  T a  nod) in tiitc r 
b a d  V tu tip p r in  a ld  „ ^ a u d m i t t e i "  bei © r f ä t tu u g e n ,  .fiopf* 
fd )tue r3Ctt u . f. to. in t © e b ra u d )  ift, b i lr f te  f ü r  niete ?efcr 
fo ige ttbe  9 ío t Í 3 v o n  ß itte re ffe  fe in , welche ein  M ita r b e i t e r  
b e r  M ü n c h e n e r  „ Víer^tíidjeti 9 íu n b fe ija ti"  b e r id j te t : © in e r  
fe in e r  ß te u n b e  l i t t  l 'o r  e in ig e r  ß e i t  a u  w icb c rt)o lten  V lufäflett 
oo tt q u äie ttb e ttt íío p ffd )ttte r3, gegen  bett fein  V trjt t()tu 
V tn tip p r in  in T o fe t t  0 . 6 ,  b re im a t tä g lid )  in  ß w ifc h c n rä u n te n  
Pott e in e r  © tu u b e  31t tte i)tuen , o e ro rb n e te , b ie  fon ft bei 
V lnberen g ew öh ttiid ) .'p e iitiug  b ew irf tcu . T e r  T r a u f e  n a h m , 
fo b a lb  bie e lften  © p m p to m e  bed ^ o p ffc b tn e t^ c d  a u f tr a t e n ,  
ein  ‘ß n io e r ,  b a d  in  b e r  S iegel b ie  P e f e i t ig u n g  bed Vlttfaflcd 
31t r  ß -o lge l)attc , u n b  b a  bie V lnfäfie jie in iid )  h ä u f ig  tuicbcr* 
feh rten  ( e in m a l w öchentlich), fo h a t te  e r  n a d )  e in igen  
M o n a te n  eine er()eb(id)e Q u a n t i t ä t  bed  M i t t e l d  feinem  
O r g a u id n tu d  3itge fil()rt. 9?ad) V lb ta u f b iefer ß e i t  bem erfte 
inbeß  b er  if v a n f e ,  b er  ftetd eine n o r tre f f tid je  © c ß f ra f t  
befeffen ß a tte , b a ß  biefe f ü r  bic $ e r u c  b c b c u te n b  abgettom * 
m en ß a t t e !

J i c  4 a g c  h u  §d)fnf. S e n ig e  SDÍenfáen denfeit d a ra n , 
welchen großen © inftiiß  au f bic © efunbhcit eine novtitalc Sage bed 
itö rpevd  w ähren d  bed 0 d )ta fe n d  haben  m u ß. (Sin geiunbev 9)ienfd) 
foiite iin tttcv  bed 91ad)td m it  feinem .(topfe au f einem  tneßv ald  
fedjd h id fiehen © entim etev erhöhten itopffiffen  liegen. T ie  P e tt 
beefe főtt höcfiftcnő bad it'in n  cvreidjen b a n ii t  b ic Olafe frei ift 
unb niöglidjft o icl fvifdjc Vnft c inathm cti fa u n . P e i biefer l’age 
w irb  beut P in te  ber leid)tcfte U m lauf geftattet u n b  b ad  $ c r j  unb 
bie Vuttgc nicht in  ih re r T ljä tig fe it g ehem m t. Viegt ber ilo p f 
bagegen hod) u n d  fom nten  bie © d m tte rn  in  eine gebeugte ©tc! = 
Itittg, fo , baß  fid) bad  j t in n  au f bic P r ü f t  n e ig t, fo erhalten  bie 
Vtrme eine Oleigung nad) in n en  u n b  bie P r ü f t  w irb  eingeengt, 
wadJVtttcd bad  freie Vtthmeu burd) bie Cuttgc oevhinbcrt unb bereu 
T tjä tig fe it unvcgelm äßig  tuad)t. S i e  m anchen $ e r j s  u n b  iungen*  
fran fh e iten  fönn te burd) P e o b ad )tn n g  biefer einfachen Vlegel oor* 
gebeugt w erben.



J M e  y r c i l i t i í i O c  H a u s f r a u .  © v f te  D a m e :  , , 3 B a «  
j d j c n í f t  D u  D e i n e m  ü f i a i i u  f tu m  Ő J c b u r tS ta g e  ? "  —  ß m e i t e  
D a m e : „ $ u n b r r t  ß i g a i r e n . "  —  ( E lf t e  D a m e : „ U n b  b ie  
f o f te n  D i d ) ? "  —  f l w e i t e  D a m e :  „ Ö a v  n i d ) t « .  S e i t  
e i n i g e n  W o n a t e n  ß a b e  id )  i t ) in  t ä g l i d )  e in  o b e r  ó m é i © t i i r f  
a n ö  f e in e r  $ i f t c  f o v t p v a f t i j i v t  —  b a S  m e v f t  ei- n i d ) t  u n b  
n a c ß ß e v  f r e u t  e r  f id )  ü b e r  b a «  ( f te f d je n f  n n b  A b e r  b ie  i ( p n  
g u t  fd ) iu e r fc n b e  ‘S o r t e "

p a n  muH (1<$ 5»‘ Oeffen n d lie n . ffltv. © e ra rb , ein bratter 
fran$0fifdjer m a i t r e  u ’éc o le , ließ nad) bem Dobé feiner $ r a u  
a u f  ben ©vabfteln bie S o r t e  ie ß e u : „D ev  frvau © era rb  uon 
.^ervu ©evavb." Slbev er oerbe iratbete f!ct> roicber. 911$ er nu n  
ju m  jioeitcu ü)ta l baS © lücf batte, S it tm e v  *11 w erben, ließ 
er bie f t ra u  a n  ber S e ite  b er erflcu begraben. D ie  früßerc © ra b ; 
fdjrift paßte n id jt mehr. D a S  g ram m atifa lifd jc  ©efilbl regte fid) 
bei bem P h ilo lo gen  fo ftarf, b aß  er bie $ n fd )r ift oerdnbern  l ie ß : 
„ D e n  g-vaucn © era rb  bon $ e r r n  © erarb ."  (Sr bat S o rg e  ge* 
trag en , baß and) nad) feinem D ob Tein S d m iß e r auf bem © rab* 
ftein fteßen bleibt. D a  w irb  e$ b e iß en : „D ie  g ra u e n  © erarb  nnb 
£>err © erarb ."  £$mmer fo r re f t !

„UNICUM“
legújabb szab. sörnyomó és szikvízgyártó készülék

fo lyékony szénsav a lkalm ázásával.

Sörbeni veszteség nincs.
A sör mindig friss m arad, - p b

Egyetlen, közegészségi szempontból elismert 
sörkimőrési módszer, 

árjegyzéket és leírást ingyen és díjmentesen k ü ld :

MANDLER VILMOS Budapest,
Vili., Karpfenstein-utcza 18,

az első magyar folyékony szénsavgyilr főkép
viselője sörkószülókek részére.

na rforígj araja.r0 o.rajöJ íEirajartajrana rraLraj3JT3i3ja Kirajaji?^jaraj^ir9jajajDiJTa ©
@ s

Die anerkannt feinsten Jg

Steinbrucher Biere, |
sowie das beliebte (|

Alt-Pilsenetzer Bier
stets in ganz frischer Qualität 

liefert
ÖRLEY GÉZA.

B ier-E xporteur,
Budapest, Vili., külső stáczió-utca 41. 1
K ellereien  in  Steinbruck. $

ln Budapest ein jedes Quantum |j
franco ins Haus gestellt. |

Versandt in die Provinz in Gebin- 1
den u. Kisten zu 25 u.50 Flaschen. |
—  Preiscourante gratis und franco. —  |

j | l i e f / (d ie i i p ä c h t e r u  u n d  F la sc h e n b ie r -  W ieder-  j |
1  v e r l i ü u f c r n  b eso n d ere  Ite f/i in s tif /n n f/en .  ^
i jw e i  arajM SM Ei a r ^ ^ f i ís r ö f E f i i> J aianajöiraröJBraj ü'j'SJäijSJtüMörsj díj
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(Gyogy-Cognac
vérszegényeknek

|  ajánlja

az Első Alföldi G o g n a c -G y á r  I
|  HALÁSZ FERENCZ és TÁRSA Kecskeméten

K apható B udapesten :
f  S zen es Bele, Doroltya-utcza,
1 N eru da Nándor, halvani-utcza 11.
I  és Szalády  Antal, Andrássv-út 8 (i.

S BOROSS TESTVÉREK |
r cs. és k ir . szab. fém áru-g-yár

E BUDAPEST, IV. Haris-bazár 12/29.
l Készít cs. és kir. szab.

szétrakható jégszekrényeket,
= fa g y la lt  - ta r tá ly t  és gépet, sör  ön- 
E p ezsg ető -csa p o t, kon yha  fe ls z e r e lé s i  
: tárgyak at.
E F ő r a k t á r  Alpaeca-ezüst és Alpacca 
= asztali evökészlet, uUczák, teakannák stb. a 
E Brunner és tá rsa  hécsi gyárából, te lje s  lég - 
E szesz és vízvezetéki b e ren d ezési v á lla la t.
E Árjegyzék és költségvetés kívánatra ingyen.
ii ni mi ii ii ii mi m ii iim iiiiiiiii i, i ii,u ii iiiiiiii, , , | i , iii,,m

A regedei savanyuviz főraktára
B udapest, Iiipőt körút 21 a.

! !  Mindenkinek !!
a kinek egy jó scrvkölöro szüksége van, próbálja az 
orvosi tekintélyek állal elismert angol és franezia 

a c z é l s é r  v k ö t ß i  m e t.
Kivánatx*a számos elism erő levelekkel szolgálok.
1 tlrb egyoldalii amerikai gummi sérvkölö 4 frt 50,
1 » » lYanczia aczélrugós 2 > 50, 5 frlig
1. »  ̂ angol » 5 » , 8 v

Kétoldalú sérvkötök 2 egyoldalii helyett számíttat
nak. gyermek sérvkötők fél árban.

Legújabb !!! amerikai aczélrugós sérvkötők 
mozgó pelotával egyoldalú 6 frt. Kétoldalú 12 frt.

Suspensoriámok 50 ki től :í frt 50 krig. Nagy raktár 
haskötőkben, köldöksérvkötőkben. egyenestartók , 
gürcsérharisnyákban. minden fajta fecskendőkben, úgy
mint : Irrigateurök, Clisoponpes stb. Szarvasbőr- 
uadrágok, takarók, párnák és minden c szakmaim 
vágó czikkek, ugyszinte gummi különlegességekben.

Molnár Vilmos sérvkötész,
B u d a p e s t ,  K á r o l y - k ö u t  19. (Báró Orczy-féle házban).
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HEINRICH SEIFERT & SÖHNE
KAISERL. und KÓNIGL.

H o f-B illa rd -F a b r ik a n te n
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*  
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B U D A P E S T
VII. Trom m elgasse Nr.

S p £ |ta l if fa t  j í g lg r a c ( | t e  u n it ú t ^ a n i t x

K i i r t ^
€ r |U  tu tit 0 r ítI|tc O iiU a r tt- fa ítr il t  C ttru p a ö .

Wi r  la d e n  u n s e r e  P. T . K u n d e n  h ö fl ic h s t  z u r  B e s ic h t ig u n g  u n s e r e r  F a b r i k  a l s  S e h e n s w ü r d ig 
k e i t  e in  u n d  e m p fe h le n  u n s e r  w o h la s so rb ir te s  L a g e r  v o n  n e u e n  so a u c h  ü b e r s p ie l te n  B illards, ebenso  
u n s e r e r  p a t e n t i r t e n  a n e r k a n n t  v o r z ü g l ic h s te n  D oppclh illards, n e b s t  s ä m m l l i c h e n  R e q u is i te n ,  a ls 
Schach, Domino, T ivo li, Z eitu u gsh ä lter etc.

Complete Kaffeehaus-Einrichtungen werden auf das Modernste und Geschmackvollste ausgeführt.

URI RUHÁK
beszerzésére melegen ajánljuk a t. szál lodás,  vendéglős  és kávés  uraknak

K R A U S Z  úri ruha term ét,
BUDAPEST, Belváros, Kigyótér.
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HÜTTLTÓDOR
cs. é s  kir. ud vari szá llitő .

|  M agyarország l e g n a g y o b b  porczellán-raktára.
fíjj KÜLÖNLEGESSÉG :

jpl Vendéglők és kávéházak, szállodák és czukrászdák 
stb. berendezése

elismert kitűnő edényekkel, uyy fehér 
valamint színes festményekkel.

Inicziálék, monogrammok
ujry szili te mindennemű felira
tok kívánatra a legolcsóbb gyári 

árakon elkészíttetnek.

II1111111111111111111111111111 Ml! 111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111

[ G r ö s s t e  Marmor-Industrie Ungarns, f

f M arm ortische für Cafétiers. |

I Budapest, Felsőerdősor 30. 1
Tn 111111111 ii     in in                        ............. . min ii n                           fi
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BILLARD- und
QUEUES-FABRIKANT

KOMPLETE

K affeeh au s -Einrichtungen.
— =  Budapest, Königsgasse 59. = —

A „P esti Hazai Első Takarékpénztár-Egyesület“
1892 . év  m árcziu s hő 6-án  d é le lő tt 10 érakor Budapesten a vármegye

ház nagytermében IV. kér., Grnndtos-utczn)

rendkívüli közgyűlést tart.
T á r g y s o r o z a t :

1 . Határozathozatal az igazgatóságnak a f. övi február hó 6 -án tartott 
rendes közgylllós eló terjesztett lemondása tárgyában.

2. Az igazgatóság ós a felügyelő-bizottság által a f. évi rendes közgyű
lésből kiküldött részvényesek közreműködésével az alapszabályok és a szervezet 
módosítása iránt készített munkálat, s az igazgatóság és felügyelő-bizottság 
erre vonatkozó jelentésének tárgyalása és ezek iránti határozat.

3. Az igazgatóság tagjainak a módosítandó alapszabályoknak megfelelő 
számban leendő újbóli választása, esetleg kiegészítése.

4. A felügyelő-bizottság és választmány tagjainak a módosítandó alap
szabályoknak megfelelő számra leendő kiegészítése s az ugyanezen testületek
ben lemondások folytán üresedésbe jött, s az eszközlondő választások folytán 
netán megürülő helyeknek választás utján való betöltés.

Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, liogy 
az alapszabályok 14. §-a értelmében csak oly részvényes gyakorolhatja akár saját sze
mélyében, akár meghatalmazott által szavazati jogát, kinek részvénye 1891. deczcmber 
81-ig nevére Íratott s a közgyűlést megelőző nap déli 12 órájáig az egyesület főpénztá
ránál még le nem já rt szelvényeivel együtt letéletett.

Budapest, 1892. február 26-án. A x  ig a x ijn tó sá g .

(Utánnyomat nem dijaztatik.j

?*■ mmmmmm wwwmmw mmmmmmmmmmwM n
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Hotelier gesucht! SÍ
mm

t i Ich habe das seit vielen Jahren unter dem Na- Ü
f i men „Romanöißgarten“ am schönsten und frequen- i i
f i testen Platze der S tad t Sémiin gelegene Etablis-
Sí
Sí
t i

sement käuflich an mich gebracht und bin gesonnen, tu
i i
i idasselbe gänzlich umzubaucn und ein Hotel, bestehend

m aus circa 17 Passagierzimmern, grossem Saal mit tü
t i gebauter Bühne, Schnürboden und Versenkung, •ii
Sí Speisesaal, Sommersalon, Garten und comfortablen fit
Sí Nebenlokalitäten, Wohnung für den Hotelier e(c. i i

ÜSí zu errichten.
B
Sí
m

Reflektanten, die dieses Etablissement zu pachten 
Willens sind, wollen sich behufs näherer Information

m
m
fit

ü í und Einsichtnahme des Planes und der Kontrakts- i i
bedingnissc (circa 5, eventuell 10 Jahre) mündlich

Sí oder schriftlich an den Gefertigten wenden.

s F ranz S treicher, i i
Í Í

S í R e a l i tä te n  b e s itz e  r in Sém iin. ÜÍ

I r
fit

i l i a i l i @ i l S I ! ! l g l ü S i l K ü Ü i *f;t



T-i „ i ■ i i  Ti «* empfehle ich mein Erzeugmiss in Fussbekleidung.Fnr leidenae rosse G E r ö  a d o u
S c h u h m a c h e r  m e i s t e r  V . .  B a d g a s s e  N r .  2 , im D i an  ab a (i - G eb ilude. — T e l e p h o n  Nr. 1081.

g f

i
m
Isl

Legújabb folttisztitószer
E ltá v o lít zsír, v ia sz - és kátrány
fo ltokat posztó-, se lyem - és 
gyapjúszövetekből.

IÄ F~ Csak nappal 
használandó.

*  " u \

v
b ? /  Neruda Nándor Budapest

Gyógyfiiszerkereskedö Hatvani-utcza 9. sz.

4 *
Neuestes

F leck-
Reinigungsmittel.

( f u l f c r n t
P S i u t j s -  a .  S l i c c r í l 'c c f i c i i  

S u d i ,  I f i é i b e  i t .  J S o l t l l o l T e i t .

Nur liei Tageslicht zu gehrauchen.

Schulzinarke.

Anerkannt als das beste Fabrikat.
Víiitilliig in Jen úristen Sp^zereiiraaren-llandlingcn IiuJa|iesls und Jer Provinz. 
Grösste Fabrik Ungarns. 
F ab rik : B u d a p e s t, Vili,, S z e n tk irä fy i-u tc z a  ( H e r b s tg a s s e )  8.

Das Zuschlägen und 
Offenbleiben der T h ö re n

sowie jeder Luftzug 
wird für im m er verhindert

P a ten t C. F. Schu lze  & Co. 6 -m al prftmiirt.

Unentbehrlich für jedes Hotel, Café und R estaurant
T I / n O m  B U D A P E S T

d . 1VU o  u  f l  Theresienring 3Preiscourante gratis u. franco. Kostenfrei Probezeit.
S e it J a h r e n  i i T h ä tig k eit : in den C a f e s  Rentier, Abazzia, 

NiccoletLi, Metropole, Lloyd, Fiume, Gebauer, Herzmann, atidl 
(Burger), Weingruber, Venezia, Weinberger, L e a n d e r  Weiss, 
Kolb, Deutsch, Kolm, Fruhauf, Holstein, l le rz l, Szilody ; 
in H o t e l  Hungária, Jägerhorn, National, Central, London, 
Orient, Conlinenlal; in R e s t a u r a n t  Konuner Redoute, 
Krimmer Hlumenstöckl, Prindl, Hülniersteige, Brunner etc.

%W \\
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[ri Die G la s w a a r e n - N ie d e r la g e  [g
1
i
1
n

-  r t

p D ie M öbel-Grosshandlung
des

i*

e i ü B a e i i  j E i n d e r
t . t

Budapest, Franz Josephplatz 6
hüll, ein permanentes Lager von

Tischler- und Tapezierer-Möbeln.
und s ä m m t l i e h e n  Gegenständen für vollständige 
W ohnungs-Einrichtungen, tut- mehrere hundert Zimmer 

stets zu billigsten Fabrikspreisen  vorrttthig.

B e s t e l l u n g e n  w e r d e n  ü b e r n o m m e n  u n d  in  e i g e n e r  

T i s c h l e r -  o d e r  T a p e z i e r e r -  W e r k s t ä t t e  u n t e r  G a r a n t i e  

a u s g e f ü h r t . Ipg

Einrichtuugen für Hotels, Kaffeehäuser etc. unter Begünstigung,

I
1

I

J O S E F  R O Z A N E K
B U D A P E S T ,

Königsgasse Nr. 1 im Baron Orezy sehen Hause,
der durch 33 Jahre Geschflftslcitcr der hiesigen Glnswaaren-Fabriks- 
Niederlage Slölzle’s Söhne gewesen, empfiehlt sich den hochge
schätzten Herren H oteliers, K affeesiedern, G astw irthen  zur 
geneigten Anschaffung der verschiodontlichslcn Arten und Grössen von

z z  Trinkgläsern und Flaschen z z
von der ordinärsten bis zur feinsten Sorte; ferner sind erhältlich: 
G oldleisten , B ildciTahm en und Spiegel, Syplion- und Gazeuse- 
F lasclien  etc. ctc. Audi die schönsten P orzellan-S erv ices für 
Gast- und Kaffeehäuser.

Um recht zahlreichen gütigen Zuspruch bittet achtungsvoll 

J O S K F  HOZAMOK.

i S E E E E E E i

* 1 U J I V  M i )
IV. kalap-utcza 5. BUDAPEST IV. H utgasse 5. 

M agyarország legelső és legnagyobb  
helyközvetitő-inxézete.

”K  Ö Z  P  O N  T ”
szállodai, vendéglői s kávéházi személyzet számára.
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h.«. ' " « »  -  UlGSt (Aü, ’AOkVJht̂ íJ XUnrpU \M

" É ^ / J

KO

Árjegyzékok ingyen s bórmentve. B e s s e n y e i Géza Preisblätter gratis und franco,

Húsfüstölde, szalámi és csemege-üzlete.
Legnagyobb és legdúsabban Tolszoi'olI raklnr prágai és kassa i 

sódar, prágai császárhús, liol- és kültöldi lnis-, kolbász- és 
hal-kttlönlegességck , hús-, ha l- és gyüm ölcs-conservek,

=  halikrában (caviar) =
A legjutányosuhb áruk és pontos kiszolgálás úgy a fő-ttzlet- 

ben, VII. Andrássy-át 37.. mint n flók-úzletekben IV. Sebestyén 
ulcza 2. és VII. Tcrcz-körúl (i. bizlosiltalik.

Fleischselcherei-, Salami- und Delikatessen-Geschäft.
Grösstes mul rcirldialligslos Lager in P rager m idKasohauer 

Schinken, F rager K aiserfleisch, in- und ausländ. F le isch -  
u. W urstw aareu, F le isch -, F isch - u Frttolite-K onserven,

=  C A V I A R  =
Für billigste Preise und prompte Bedienung sowohl im H aupt

geschäfte  ; Andrássy-SIrassc 37, als auch in den F ilia len ;  
IV. Sebastinnigassc 2 und VII. Theresienring ti wird garantirt.
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Az igen tisztelt

vidé ki  s z á l l o d á s ,  v e n d é g lő s,  k á v é s  és p i n c z é r  u r a k a t

tiszteletteljesen kérjük, szíveskedjenek lapunkra, mely úgyszólván minden budapesti szállodában, vendéglőben és kávé
házban található és melyet a vendégek is előszeretettel olvasnak, előfizetni.

Mindenféle vidéki tudósitásl, mely szakunkba vág, szívesen veszünk és közzéteszünk, ezáltal egyszersmind 
elérve azt, hogy vidéki szakeröink is tömörülnének.

A lap előfizetési ára : egész évre (1 frt, félévre 3 írt, negyedévre I írt 50 kr.
Az előfizetéseket postautalványnyal kérjük hozzánk beküldeni.

Teljes tisztelettel

„A Vendéglős" és „K ávésipar Szakközlönye“ kiadóhivatala
B udapest, IV. h a jó -u tcza  6.
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Az i d ő k  je le .
A kereskedelmi miniszter a söripar eme

lése érdekében a napokban értekezletet hivott 
egybe a mely a sörkereskedők és a kiviteli 
rzégek jelenlétében és közremunkáiásával 
most folytatja tanácskozásait.

A miniszter eme gondoskodása legfeltű
nőbb bizonyitékát szolgáltatja annak, hogy 
a s ö r i p a r  e m e l é s e  ma  m á r  é g e t ő  
kérdéssé vált. A szőlők rohamos pusztulása 
az ország nagy részét a sörgyártásra utalja. 
A termelők és gyártók sorsával van össze
kötve a vendéglősöké, a kik a meglevőt érté
kesítik.

Az állam beavatkozása és segítsége után 
remélhető, hogy a söripar fel fog lendülni. 
Ügy értjük a segítséget, hogy a reá rótt 
terhek lényegesen leszálllttatnának.

Mint halljuk, Léván egy részvénytársaság 
van alakulóban, a melynek czélja egy sör
gyárnak felállítása.

Már egyszer irtunk arról a szomorú jelen
ségről, hogy a szőlő pusztulása mihamarabb 
a sör kizárólagos fogyasztására fog bennün
ket kényszeríteni. Akármilyen vigasztalást 
találjunk abban, hogy a kormány segítsége 
lehetővé fogja tenni a söripar emeléséi; 
mégis a lemondás elleni küzdelem remény
szálával kezünkben gondolunk arra a meg
váltóra, a kinek feltalálandó szere nem fogja 
engedni, hogy a pusztító rovar eleméssze 
azt, a mi a tejjel-mézzel folyó hazánkban 
olyan jó anyaföldre talált és oly bőven ler- 
inett. Várjuk a jobb időt, a midőn a magyar 
vendéglős újra vissza fogja nyerni azt a régi 
uymbusát, melyet a tejszínarany-bor olcsón 
való kimérésével szerzett.

Vajba újra visszajönne az az idő, a mikor 
a borra szomjas ember a vendéglőbe térve, 
nyugodtan itta ki a nedűt; nem úgy, mint 
most, a mikor a vendég még azon esetben 
is gyanúsan néz az elébe lelt boros pa- 
laczkra, ha az Noé apánktól visszamaradt 
legpompásabb zamatú ó-bor volna is.

De vájj’ mikor lesz az 1 . . .
Nem nézhetnek minden elkeseredés nél

kül, hogy ha szép szőlőhegyeinket néhány 
év múlva piros képű szőlő pásztorok helyett 
vézna, sápadt arczu kukoricza-csőszők fog
nák őrizni. Bizony szomorú volna, ha örökre 
le kellene mondani azokról a vidám szüre
tekről, melyeknek nincsen párja a kerek vi
lágon. Éppen oly kellemetlenül hangzanék, ha 
azt kellene énekelni;

»Sárga sört ittam az este.
Ragyogó csillagom, galambom.«

N e m c s a k  a v e n d é g l ő s ö k r e ,  de  a 
m a g y a r  n e m z e t r e  i s  n a g y  c s a p á s  
v o l n a ,  ha sörrel kellene kárpótolni ma
gunkat Kz éppen annyi volna, mint veszett 
fejszének a nyele. Nem mondunk le tehát 
a reményről, várjuk a jobb idők fordulását, 
hanem addig a sörgyártás fellendülését szív
ből kell kívánnunk.

A világ árpatermelése.
Az egész föld árpatermelését ővenkint 2 8 9 ,0 0 0 . 0 0 0  

hektoliterre becsülik. Ennek nagy része, azaz 215 
vagy 220 millió hektoliter, körülbelül 2500 millió 
márka értékben európai országokra esik. Franczia- 
ország kivételével valamennyi árpát-termelő ország
nak nagyban gyarapodott a  termelő-képessége; nem 
szabad természetesen feledni, hogy a franeziák 
Elzász-Lotharingiában 240.000 aere árpaföldet vesz
tettek. Azonkívül a franczia sörfőzdék csak kevéssel 
használtak el többet ővenkint 412.000 hektoliter
nél, míg Németország, mely a világ valamennyi 
országai között a  legnagyobb sörgyártással dicse- 

! kedhetik, a külföldről ezen mennyiség kétszeresét 
1 kénytelen bevinni. Nagybritannia e másodsorban 
| legnagyobb sörgyártó állam árpabevitele sem sokkal 
| kisebb, m int Németország bevitele a franczia sör- 
I főzdék összes felhasznált árpájával együtt.

A következő számok mutatják, hogy mily mér- 
I tőkben van részük az egyes országoknak a világ 
I árpaterm elésében:

hektoliter
Oroszország ............................. . 45,237.000
N ém etország............................. . 32.725 000
A ngolország .............................
Osztrák-Magyarország . . . . 30.070.000
S p an y o lo rszág ........................ . 25.050.000
A l g i e r ....................................... . 21,175 000
Amerikai Egyesült-Államok . 20, 112.000
Francziaország ......................... . 17,325 000
E g y p to m .................................. 9,(125.000
Svéd- és Norvégország . . . 7.700.000
Dánia............................................ 7.227.000
Canada .......................................
R o m á n ia .................................. 0.737 000
B u l g á r i a .................................. 5,21)3 000
T örökország ............................. . 4,812.000
N ém eta lfö ld ............................. 1.540.000
Belgium....................................... 1.283.000

összesen . . 270,270.000
A 18,000.000 hektoliternyi kis maradvány azon 

országoknak lesz beosztva, a honnan nem lehet 
megbízható jelentéseket kapni.

Őseink kedves ételei.
A XVII. század közepén őseink kedvencz ételei a 

következők voltak :
R e g g e l i r e

Brassóban főzött fahéj-vizet vagy tiszta égett bort ittak ; 
vagy pedig az égett bort tálban megtnézelték, egv-két 
fügét vagy mazsolaszőlőt tettek közibe, meggyujtották 
az égett bort s aztán eloltván a tüzet, azt itták, a 
fügét pedig utána ették. Az ürmös bort is jó reggeli 
italnak tartották.

Ebédre, vacsorára
a régi magyar étkek (Apor Péter szerint szóról-szóra) 
ezek valának: »Disznóláb tormával, káposzta tehén- 
hússal, ludhussal, szalonnával, vagy télen uj disznó- 
lmssal, tehénhus polyékával, kukrejtiel, árpakásával, 
de abba azelőtt soha czitromlevet nem töltöttek ; tehén
hus rizskásával, murokkal vagy petrezselyemmel, rös- 
tölt lével, nyáron uj hüvelyes borsóval ; lúd törölt 
lével, lyuk sülve foghagymával, eczettel, szalonnával, 
borsó vagy héjalva s arra felül szalonnál perzsellek s 
úgy töltötték azt tálban, vagy hajatlan, hígan, abban 
darab szalonnát vagy disznóhust tettetlek ; berbécs hús 
spékkel, tárkonynyal. eczettel vagy vereshagymával ; 
tehén- vagy disznó-hus kaszáslével, ennél s a káposz
tánál m a g y a r  g y o m o r h o z  i l l e n d ő b b  é t k e t  
nem tariának a régi időben ; nyúlhust fekete lével, 
csukát tormával vagy szürke lével slb. V a j a t  n e m  
l e t t e k  s e m m i  é t e l e k b e n ,  hanem a kása köze
pébe, mikor feladták az asztalhoz, vagy ha kalácsot, 
lepényt vagy bélest sütöttek, tettek bele vajat vagy 
pedig pánkót, noha inkább ették akkor az uj olvasz- 
lott hájban formált pánkót, mint a vajban sültet. A 
kaporna volt minden éleinek jó ízt adó szerszáma.«

Italul szolgált meggyes bor, ürmös és a másféle 
többi bor, különösen szerették az ujbort. E tekintetben 
Ízlésük teljesen más volt, mint a mienk, mert többre

becsülték az uj-bort az ó-bornál. Legalább erre llva 
Apor e m egjegyzése: »Mihelyest az uj-bor annyira 
forrott, hogy egy kis csípőssége volt, m indjárt uj-bort 
ittanak, dicsekedvén, mely finom, édes és csípős, az  
ó - b o r t  k o c s i s ,  l o v á s z  i t t a ,  m é g  az  a s z t a l i  
s z o l g a  i s  n e h e z t e l t e ,  h a  6 - b o r t  a d t a n a k  
i n n y a  . . . «

És most . . . ah, a nemzet nagyon eltért a tisztes, 
ősi szokástól.

Az ételkérdés a chicagói világkiállításon.
A chicagói világkiállítás ételkérdése immár el van 

intézve ; elhatároztatott, hogy 29 vendéglő és kávéház 
lesz felálitva 1 15 étteremmel, melyek 5 acre-nyi terü
letet fognak elfoglalni, és 30 0 0  személy kaphat ülő
helyet bennük. Lesz ezenkívül még 3 karakterisztikus 
reggeliző-asztal Ezen vendéglők közül 18 az árupalo
tában fog felállíitatni, melyekben együttvéve 1 75 0  vendég 
fog egyidőben étkezhetni. Ezen palota karzatain azon
kívül 76  kisebb szabású magán-étterem lesz, a mely 
helyiségek családok és társaságok számára lesznek 
berendezve ; legkevesebb 4 személynek uyitlalik egy 
ilyen helyiség. A sátrak részére felállítandó palo
tának karzatán szintén lesz vendéglő, mely 325  személyre 
lesz berendezve. — A villamosság részére berendezett 
palotában, a hol a vendéglők különösen díszesek lesznek, 
az északi oldalon a karzat két gömbölyű erkélyét 
fogják elfoglalni. Ezen erkélyek előli egy-egy félkör 
van, melyekbe kilencz étterein ajtaja szolgál. A főter
mekben 475 személy, a szobákban 250 személy ülhet.
— A gépcsarnok a földszinten négy vendéglőt kap,
melyek mindegyikében 490 vendég fér el. A karza
tokon 16 szoba lesz összesen 320  ülőhelyIyel, — A 
kertészeti helyiségben két vendéglő lesz, mindegyik 
száz négyszögláb területtel, 100 100 személyre. —
A halászati palotában a 65 négyszög-lábnyi terület 
100 emberre szolgál, és azokban — úgy van tervezve
— csupán osztrigák és halak lesznek kaphatók, míg 
a földmivelésügyi palota vendéglője csupán reggelit 
fog szolgáltatni, melyben 200 ember elégítheti ki egy
időben étvágyát. — A forgalmi eszközök palotája 
typikus amerikai „lunch m unter“-rel lesz ellátva, a 
majorban pedig édes és aludt tej, sajt és más efélék 
lesznek kaphatók. Az ételek 17 szállodai konyhában 
készülnek, melyek közül 8 van az áru-palotában. Kö
rülbelül 1000 szakács és pinczér lesz ezen ételkészitő 
intézetekben foglalkoztatva.

Az általános sörivási vágy és annak 
tudományos magyarázata.

A jól elkészített sör oly anyagokat tartalmaz, melyek 
az ember táplálkozási ösztönét annak folytonos élve
zésére ingerük ; ezt világosan mutatja az a körülmény, 
hogy a sörivás ma már oly óriási nagy mérveket öltött, 
és hogy az még most is mind jobban és jobban ter
jed. A sörnek ezen titokzatos alkatrészei, melyeket 
mindeddig nem ismert senki, nagyon kedvező hatással 
vaunak az ember egészségére, a vérre nézve pedig 
ezen anyagok szinte nélkülözhetetlenek. Földi ásványok 
ezek, ásván) tápsavak ; különösen kénsavas mész, mely 
az árpa malátacsirájában könnyen oldható és emészt
hető állapotban van nagy mennyiségben felhalmozva, 
és mely a sörfőzetbe megy át. E z  az  a t i t o k z a t o s  
i n g e r ,  m e l y  a s ö r b e n  m e g  va n.  Ezt a kutatók 
csak nemrég fedezték fel, a kik eléggé meg tudják 
becsülni a földphosphatok, mint általában valamennyi 
földi ásvány értékét, melyet ezek a test anyagváltozá
sára gyakorolnak. Ezen tapasztalat után bizonyos, hogy 
az ember vére ásványanyagokban szűkölködik, de nem 
annyira vasban — mint eddig hitték, — hanem külö
nösen földphosphatokban. A divatos vér- és ideggten« 
geség egyszerűen visszavezethető arra a körülményre, 
hogy a vér hiányával van az ásványanyagoknak. A 
kénsavas mész el van ismerve az izom- és idegerő 
rugójának, a vér egyik íő-atkairészének. Kén nélkül 
nincs a vérnek élete, nincs melegsége, és a keiiő



mennyiségű kén nélkül nincs az egyes szerveknek 
erejük. A testből folytonosan válik ki kén, és külö
nösen az izmokba megy át, a bajnövésbe, az epébe 
és a vizürülékbe : táplálékaink pedig, mint a lisztek, 
burgonyák és hüvelyes vélemények sokkal kevesebb 
ként tartalmaznak, semhogy pótolhatnák a naponkint 
kiadott azaz elvesztett kénsavas meszel. Innen van az 
ember korai megöregedése. Vérünk megkívánja a 
könnyen oldható földi ásványt; a konyhasó, melyet 
ételeinkhez használunk, csak nagyon egyoldalú és ki nem 
elégítő pótlék. A vér elszegényedése, csupán nélkülözése 
a tápláló ásványoknak, az úgynevezett földi savaknak. 
Ezek azon körülmények, melyek következtében emésztő
szerveink mintegy öntudatlanul olyan tápanyagra szom
jaznak, mel)ékről tudjuk, hogy azon ásványszerü anya
gokat, melyeknek hiányát érezzük, átviszik nagyobb 
mennyiségben és könnyen emészthető állapotban az 
izmokba, vérbe, idegekbe, bőrbe, hajba, epébe, csőn- j 
tokba, fogakba stb. stb. E z e n  t á p a n y a g  a s ö r ,  
ha az jó minőségű, kéngazdag árpából készült. Azon
ban hihetetlen nagy különbség van a kü önböző sör
nemek ásvány- és különösen phosphat-lartalmában. és 
épen nem mellékes, hogy milyen sört iszunk. Minél 
nagyobb a sörnek mészphosphal-tarlalma, annál na
gyobb is az értéke. Semmifele erősítő folyadék nem 
mérkőzhetik az árpalével, és ebben van a magyarázata 
azon körülménynek, hogy a phosphatgazdag sörök oly 
nélkülözhetetlen itallá váltak. A s ö r f ő z d é k e t ,  ha 
azok ásványgazdag sört készítenek, a s z ó  s z o r o s  
é r t e l m é b e n  n é  p k o n y h á k n a k t e  k i n t h e  t- 
j ü k ; nem csoda, hogy az emberek nem unják meg 
a sört, sőt annak fogyasztása napról-napra terjed. A 
sörfőző figyelmének arra kell irányulni, hogy az árpá
ból az ásványokat a lehető legnagyobb mennyiségben 
vigye át a sörbe. Innen van a maláta-kivonatok erősítő 
hatása is.

Az ü v eg  b e fo ly á sa  a  borra.
Számtalan esetekben ügyelték inár meg, hogy jó minőségű 

üreg bor 11 különböző gyártású paluczkokban bizonyos 
változáson megy keresztül, és pedig, hogy némely palstezkok- 
bnn finomul, inig másokban savanyú izet kap és az tij 
bodtoz lesz hasonló. Ezen elváltozás okát ha figyelemmel 
vizsgáljuk, az üveg természetében találjuk. A palaczknkhoz 
használt üvegeket különbözőképpen gyártják. A közönséges 
olvasztó anyagot (sziksó és potaschei olcsóbb szerekkel, 
mint: mész, mágnesűim, vasoxyd stb.-bel szokták pótolni, 
a melyckic azután a boisiiv jobban hat. L'gv látszik, hogy 
különösen a mésznek potasolie- és sziksóhoz va ó keverése 
által kapunk rosszabb minőségű üvegek*.t; az olyan üvege
gek, melyekhez csak 18- 20% mész vétetett, nem gyakorol 
rossz hatást a borra. Miután az üvegek minőségéről azaz 
annak alkatrészeiről csak chemiai vegvelemzés állal győződ
hetünk meg, a iendes használatnál csak azon tanácsot 
követhetjük, hogy az üvegek vásárlásánál ne bugyiik magun
kat tévútra vezetni az alacsony árak által, ha jó bornak 
eltevéséie akarjuk az üveget használni. Ezen czélra nemcsak 
a k á v é s o k , '  hanem a v e n d é g l ő s ö k  részére is 
legalkalmasabb és minden követelményeknek megfelelő üve
gek R o z s á n c k Józsefnél, király-uteza, Orczy-lelo házban, 
kaphatók.

Jiic fünf §innr beim fiodjiit.
3« bér Aíiidje jiub unfere fünf Sinne flanj uncntbel)vlicf) tntb 

helfen einanber attö. SBor allen Síliften ípeifjt eo feíjen, luaő man j 
uov fid) hat unb appetitlid) v.nb fdjmactíjaft bereiten folt; bőd) and) 
hören ntttfi matt bao Ködjeit, foioie dampfen, pfeifen, Sildjén unb 
Sdjmoren, unt attö ber Sírt beö ©evtittfdjes urtheilcn jtt főútién, | 
tuic iveit bie Spcife, inad ju tí)iui ift. 2>ie feinen @eutd)ö=9ien)en | 
jártéit «ár halb, ob im 2 opf ober in ber fjjfanne alleö in 9lid)tinfeit 
ift, ob bie 9iaf)vniirto '-üíittel fvifd) tntb non befter SJcfdjaffenheit finb. 
3?nrd) tao ©efüljl in ber §anb lernt man bao vichtiflc Saften ber 
Spcifen, merít man beim Umrühren berfelben, ob fie bief ober 
bibin, feintifl ober niäffcrifl finb. Ser fünfte Sinn cnblid), ber 
© e i d) m a (f, ift ber maftrtcbenbfte nnb nnentbe()rlid)fte. íöie beften 
Modjrcjepte tőimen «aut refleircdjt auőflcführt merben, fehlt aber 
ber eiflenc feine ©efdjmacf, ber nidjt hfvanófinbet, mao bent ©anjen 
manflclt, fo ift eo bőd) tun bie li-rfolflc nnferer ííodjfnnft flefdjehcn. | 
9lber nur burdj bie llchuiirt ít'irb man Ulieifter, nnb barnm nid)t I 
nerjaflt ihr Atodjfünftlcr, mnthifl atto 91'erf, eo tuirb flefrönt bnrd) Sie«. |

A budapesti vendéglősök s a pinezér 
egylet bálja.

A farsangi évad ugyan rohamosan vége felé 
közeledik, ki azonban fehnutr 24-én a fővárosi 
vigadó (iíszhelyiségeiben a vendéglősök s a pinezér- 
egylet 1 álján jelen volt, az a naptár daczára sem 
hitte volna, hogy maholnap a farsangnak vége; mert 
lehetséges-e hét heti farsang után oly élénkséget, 
oly kedvet és kellőmet megőrizni, mint  a milyen 
a mai ünnepélynél mutatkozott?

Nem túlzás, ha a inai hált az eddig lezajlottak 
között az elsők sorába helyezzük. Ezen kitüntetésre 
valóságos igénye van ligv a megjelentek számát, 
mint a kitűnő rendezést, jő Ízlést, pompát s az 
önmagából fejlődő jókedvet illetőleg, mely tényezők 
a vigalmat fesztelen, felette lendületes mulatsággá, 
tették.

A tánez oly kedvvel s odaadással folyt, oly 
általános jókedv uralkodott, hogy lehetetlen volt 
azon meggyőződésre nem jutnunk, miszerint csakis 
az ismerheti az ölöm édességét, ki a munka súlyát 
is viselni képes

Természetesen ez életöröm oroszlánrésze a s z é p- 
n e m j e 1 e n 1 e v ő k é p v i s e 1 ő i t illeti, kik szere* 
tetreméltóságuk s kellemességük által a tánezosokat 
Terpsiehorénak folyton áldozni sarkalták.

A deli tánezosnők mellé a pinczór-egylet is fel
vezette tánezmatadorjait, de a vendéglős urak is 
megtettek minden tőlük telhetőt.

Kiváló előnyére volt a hálnak az „urak és mes-

A »Hót» 
jelent meg:

Humoros apróságok.
febr. 14 iki számában a következő kis vers j 

A t i s z t e l t  li á z.
Az állam a főköreimülros, a honfiak szomjasuk,
Az országos képviselőjelöltek a csaposok.

Iszik falu, iszik város,
Még fizet is a esapláros,
Í5 honfierényt magyuráz 
Így készül a tiszteit ház.

Temér dele.

A »Borsszem Jankó« múlt számában 
így versel:

R ü g t ö n z e s. 
Barna kis lány babot ültet,
Hej de légen itteni sültet! 
Felfut a bab, mert szokása 
Hol vagy tepertős pogácsa ?
Oh imádott /sendicze 
l)e megenne Vendike!
Hát te kedves juhturó 
Hol késel in iűturo ?

Sanyarú Vendel

N e u  v o l n a  c s  o d n. 
Bcbámulolí vendéglői ablakon, 
Csuszpájzos tál párolog az asztalon. 
Babcsuszpajzon süldő mnlacz körmei! . . 
Nem vón csuda, ha a hideg törne ki.

\l/ sl/ \V \l/ \t/’ \l/ \i/ nI/ \ls si/- sl/ \1/ s*£_ j

Az I .—III. k e rü le ti  szá llodások , vendéglősök 
és k o rcsm áro so k  szövetkezetének

j ó t é k o n y s á g i  b á l j a
február hó 16-án folyt le Budán, a ,.Fáczán“ ven
déglőben. A hol az élvezetet, a mulatást, a jóté
konysággal oly ügyesen tudják egyesíteni, olt a 
szép és biztos siker semmiképp sem maradhatott el.
A kitűzött czél el is lett érve, az igyekezetét siker 
koronázta, amennyiben a mulatság díszes volt és 
fölségesen volt rendezve, és bizonyára j e  le n  t é 
li e n y t i s z t a j ő v e  d e l m e t e r e d m ó n y e z e t t  
ti s z ö v e t k e z e t i  t e m e t k e z é s i - a 1 a p j a- 
v á r a .  B i t i  n e r  Alajos elnök ur éppügy, mint a 
bizottságnak minden tagja, elégülten tekinthet vissza 
a szép műre.

A mulatság hű képét mutatta a vidám élet
kedvnek. melyből jókedv és valódi élvezési vágy 
sugárzott. Nagy számmal voltak azon jelen b á j o s ,  
k e c s t e 1 i l e á n y o k  és s z e r e t e t r e m é l t ó  
a s s z o n  y o k,  kik ezen jól sikerült farsangi ünne
pélynek oly díszes képet kölcsönöztek első sorban 
szép, fiatal arczukkal és általános szépségükkel, 
másodsorban pedig díszes és szép öltözékeikkel. A 
négyesnél vagy 1 0 0  párt számlálhattunk, melyek 
helyes taktusban bizony kedvesen tánczoltak.

A bálanya tisztét B i t t n e r  Alajosné töltötte 
be, ki elegáns vörös ruhájával, barátságos és vidám 
arczkifejezésével mindenkire nagyon kellemesen 
hatott.

Itt. ezen a helyen egy kis s z é p s é g - n é v t á r t  
akarunk közölni; a jelenlevő tánezosnők közül kü
lönösen kitűntek : B ittner Alajosné. Adamazky 
Józsefné, Weisz Antalné. Buzik Andrásné, Marczinka 
Ferenezné, Kertész Jánosné, Schlaucher Ferenczné, 
Wenzel Ferenczné, Novák Ignáczné, Ellmann Ká- 
rolyné, Zalder Yenczelnó, Zeller Antalné, Szehr 
Gergelyné, Schaffer Györgyné. Sehuchmann Ed- 
mundné, Ráczky Ignáczné, Wimmer Ferenczné, 
Petz Miklősné, Bruckner Alajosné, Rótta Nándorné, 
Schmidt Jánosné, Meinléin Antalné,Frühling Antalné, 
Fuchs Jenőné, Beveri Józsefné, Kern Ferenczné, 
Löwenstein Antalné. lla tz  Józsefné, Gallauner Ká- 
rolyné, Wíttmann Józsefné, W ittmann Györgyné,

terek“ jelenléte, kik majdnem teljes számmal jelentek 
meg láttuk közöttük:

11 e r i c h Károly, országgy. képviselőt, a pinezér- 
egvlet dísztagját. — K a m m e r  Ernő (vadászkürt), 
tisztb. elnököt, G un d é l  János (István főherczeg), 
elnököt, M a r c b a 1 József (angolkirálynő), S t a d l e r  
Károly (központi pályaudvar), G 1 ü c k  Frigyes (Pan
nónia). K o m m e r Ferencz (virágbokor), K o in
ni e r  Antal (vigadó), P a l k o v i t s  Ede (nemzeti 
kaszinó), 111 i t s  József (Hungária), R e i n p r e c h t  
A. (Margitsziget), 11 o 1 z w a r  t li (Continental), A i c h 
a kőbányai Drélier-féle sörfőzde igazgatója, Dr. 
Á c s  Károly, a szövetkezet jogtanácsosa, Dr. H ä s 
l i n g  e r János, egyesületi orvost, P e l z  m a n, B e 1 i- 
c z a i, W e i s s, stb. kávéháztulajdonosok.

A négyeseket rendszerint 200 pár tánczolta; 
P fe  i 1 m e y e r űr mint rendező kitünően oldotta 
meg feladatát, a 6 . gyalogezred zenekara P h i l i p p  
és E r d t m a n urak vezetése alatt fáradhatlan volt 
a legszebb és legújabb tánezdarnbok előadásában, 
m iért is nekik a z  ö s s z e s  j e l e n  v o l t  v e n d é 
g e k  n e v é b e n  k ö s z ö n e t é t  n y i l v á n í t u n k .  
A hölgyeknek tánezrendül egy csinos ezüstözött 
servietta-préssel kedveskedtek.

Hogy jelentésünket kibővítetik, m e g k i s é r t -  
j ü k a megjelent díszes hölgykoszoru dísze-virág- 
já t felem líteni:

S l u k a  Hermina, P i r o s  Irma. P a p p  Jolán, 
W a 1 d s t o i n e r Hermina, K 1 o s Hermina, J u n g 
Anna, B i l i  a u  Róza és Lujza, S t ö c k l  Róza ós 
Eva, K o b n nővérek, F r  a n k Paula és Laura, 
I n g 1 Józsa, L i n d m a y e r Erzsébet, R u m p o 1 a

Gvurkovitsnó. llillebrandné, Echtenné stb. asszo
nyok és Berger Margit és Irma, Novák Lenke, 
Braxl Teréz, Buzik Irma, Schatter Kat'cza és Miliko, 
Schnell maiin Lujza. Ráczky Emília, Petz Emma és 
Irma, Wiesenberger Irma és Anna, Zeller Anna, 
IIofmami Teréz, Tomáska Ilonka, Metzner Teréz, 
Bosnyakovits Katicza,Tilly Julis és Irma, Munckhart- 
Kern .lózsa, Heuschlrm a, Andrások Eli/.. Raczidaula 
Gizella, llatz Lujza és Róza, Albecker Tercsi, ílocli- 
hauser Róza, Blaha Józsa, Stern Malvina, Roziim 
Lujza, Bozevitz Malvina, Müller Lujza, Schnellerin 
Jozefina kisasszonyokat.

Amint ezen szép és kedves leányok el-elszál- 
longtak mellettünk, szerctetreméltóan csevegvetán- 
czosaikkal, vidám, tülboldog arczkifejezéssel, — 
gond nélkül, nem törődve az élet fontosságával, —- 
a mi öreg szívünk is hevesen kezdett dobogni, 
fiatalkori emlékezetek varázsoltatván szemeink elé.

Szünóra alatt megteltek az étkező-helyiségek ; 
és miután a gyomor és a tagok kellően fölfrissítve 
és megerősítve lettek, mikor a vér ismét gyorsab
ban kezdett forogni az erekben, ismét a táncz- 
torem lett fölkeresve.

Egybevetve pedig mindent, elmondhatjuk, hogy 
a bál fényesen sikerült, és a jelenlevők mindvégig 
megtartották jó hangulatukat, és csak a korai órák 
ritkították meg a tánczolók sorait, a kitartóbb 
vendégek pedig reggeli 6  óráig járták. Gratulálunk 
az ünnepélyt rendező uraknak ezen fényes siker
hez, a kik azzal tüntettek, hogy jótékonyság gya
korlása m ellett szeretetreméltó előzékenységnek és 
a szépnemnek való meghódolásnak vetették alá 
magukat.

Nagy örömünkre szolgál, hogy jelezhetjük, mi
szerint a budapesti szállodások-, vendéglősök- és 
korcsm árosok-ipartársulata részéről Gu n d e l  János 
elnök, S t a d 1 e r  Károly, G 1 ü e k Frigyes, K o m - 
m e r Ferencz, 111 i t s József, S t u r m Gyula. K e r n 
Ferencz, F c n k 1 Gyula és L ő v e n s t e i n Nándor 
emelték megjelenésükkel a mulatság fényét és 
sikerét, és kitünően mulattak

F e 1 ti 1 fi z e 1 1 e k : Részvény - sörfőzde 25 frt. 
Milacher és Wágner 10 frt. Prückler és társa  10 frt. 
Vera forrás 10 frt. Bauer testvérek 10 frt. 
Gundel János 10 frt. W erner A. 10 frt Stadler 
Károly 5 frt. 50 kr. A ich János 5 frt. Lövenstein 
Nándor 5 frt. Löffelmann Vilmos 3 frt 50 kr. 
Édeskutbv Lajos 3 frt. Hermann Ferencz 8  frt. Wirtli 
Ferencz 3 irt. Kommet* Ferencz 2 frt 50 kr.
Barabás József 1 frt 50 kr. Mauthammer Ignácz 
1 frt 50 kr. Petz Antal 1 frt. Löwy Gusztáv 1 frt.
Diewald József 50 kr. Gill Antal 50 kr.
Meixncr Ferencz 50 kr. Schucgg Béla 50 kr.
Szulczberger József 50 kr. Szulczberger Venzel 
50 kr. Záborszky testvérek. 50 kr.

A „Fáczán“-vendéglő konyhája és pinezéje is 
híven megfeleltek kötelességüknek és minden jelen
levő vendég teljesen meg volt elégedve, frk-er.
W #/í«////##/« ///í»/##////////////W ///W /////////////////////////«

=  A v en d ég lő sö k  ip a r tá rsu la tá n a k  kö
v e tk ező  jo u r-fix ja  p énteken , m ái’cz iu s’4 -én  
d é le lő tt  le sz  S ebald  J ó z se f  étterm éb en  
„ J ó z se f F ő h e rc ze g “ szá llod a , k erep esi-u t  
79 . szám .

(ftold'icr Síim-dini' eilt -üi'liruc.rclfrr. K it lőjafjuigc 
Sbftcuuindjrr-SJchrling Sflimj © d j ö b í  berlor biefer 
Kngc cincii, non feinem Süleifter iljnt nnrcrlnintcn ©elő. 
betrag non fílufjig Sírenjeni. 91 nS Suvdjt oov ber ju 
gemärtigenben ©trnfe jprciug jobnnn ber Snnge fpät 
2lbcnb3 bei brr fßropetlrrftatiou nnd)ft bem í)!ebonten= 
fioSf in bie Könau. 3n bem risfoUen SBoffer fdjciut 
in ©djöbí bie SíebrnjSInft mii brr rnnadjt jit fein; rr 
fdjrie aus BeibeSfiüflcn unt § ilfr. Krob iillobcm miire 
ber Síimbe fidicr in bem SBaifer nntrrgrgangcn, lóriin

Mária, S c h m i d e k  kisasszonyok, V a j k v  Ilo n a’ 
(Veszprém), li u j n e r Mariska, D a n z i n g e r Ella’ 
G 1 n c k Czeczil, Z e i d l e r  Avanka, M e s z e l '  Ilonka’ 
I l o l l ú s y  Iliim, W e i s z  Rozina, E s s e s z  Ju lia’ 
P e 1 z ni a n n Róza, B u r s i t  z Inna, R u in p o 1 a 
Eliza, K e i n e r  Janette, T e r s e i m  e r  Anna és 
Irma, D v o r a c s e k  Anna, F  a n d a Emília, F r i e d- 
ni a n n Józsa és Anna, 1) o 1 e s c li a 1 Ilonka, W a g- 
n e r  Ida, H a u f f «  Józsa és Inna. N a g y  Mariska, 
K d l n o k y  Kornélia és Karolina, K o m  m e r  nő
vérek, A l b r e c h t  Boriska kisasszonyok és 1 11 i t s 
Józsefné, W a l d s t e i n e  r Ferdinánclné, P a  Vl i 
e s e  k Adolfné, M e d i t z u ó, B u r s z n e r Ferenczné, 
T óm  ó l a  Rolandné, P a u l i t z e r  M.-né, B o b  ni 
Emilné, Z e r ni a n Józsefné, F r e n k 1 n é, G 1U e k
J.-né, K o n n n e r  Ferenczné, F i n á l y  Jánosné, 
B u r  s i t z  Andrásné, C s a g a l l a  Károlyné, B a- 
v e l  Nándorné, H i 11 e b  r a l i d  Józsefné, G u n d l  
Já n o sn é ,D o b n erA n ta ln é , T e r s e h n e r n é  I )vo-  
r a e s e k  Antalné, F a n d  a l'álnó, Ő r l i k  Mérné, 
II o r i c b Károlyné drné, H a s l i n g e r  J.-né drnó, 
W i 1 1  in a n Vilmosnó. A l b r e c h t  Sándorné, B e l i -  
c z a y n ö ,  H u b e r  Györgyné, S e b a l d  Józsefné, 
S t  u r m Gyulánó, A m t m a n n n ő urhölgyek.

A b u d a p e s t i  v e n d é g l ő s ö k  ó s p i n c z é- 
r e k  b á l j a  e g y  s z ó v a l  f é n y e s e n  sikerü lt; 
kiváló jele volt a folytonos haladásnak s nem túl
zott, ha azt állítom, hogy jövőre b á 1 u n k r é- 
s z e r e  a vigadó szűk lesz.

S mi a fődolog: a kitűzött jótékony czélra is 
csinos üsszegecske jutott. ' &%-ner.



n i c h t  r i n  g l i i c f l i d j e r  f l u f a t l  b e n  © c f i f c c r  b e ?  § o t e í ?  
„ K ö n i g i n  n o n  © n g l a n b " ,  § r r r n  S o j c f  D M a r c í j a l  b e e  
© J e g e ?  g e f ü h r t  h ä t t e .  . p e v v  S W a r c h ű l  a í a r m i r t c  b i c  S D tn tr o *  
f e n  t> c r  © v o p e l l e v f t a t i u n  u n b  u > a v  p e r j ö u í i d )  b e i m  g í o t t *  
w a c h e n  b e ?  D t e t t n n g s b o t e ?  b c í ) i l f t i d ) . ^ ) r t n f  b i e f e v  V T ic tt iu ig § -  
a f t i i m  f o n n t c  b é r  b e r e i t ?  u o f l f o n t m e n  e v f d j ö p f t e  j n n g e  
© e í b f t m o v b f a u b i b ű t  í e b e u b  a u ?  U f e r  g e b r a c h t  w e r b e n .

S o b e o f a í T e .  3 «  b e n  l e l t e n  v ic r j e l j H  D a g e u  í j a t  bei* 
l o b  i t t  b e n  K r e i f e n  u n f e r n *  G a f t w i r t l ) e  e i n e  r e ic h e  © r u t e  
g e h a l t e n .  A m  1 5 .  ß e b c v  w ü r b e  b ic  i u  b e e  © o l f ? t l ) e a t e r g a f í e  
c t a b í i r t e  G a f t w i r t í j i n ,  f a r a i t  J o h a n n  G t t b e c f  311 © r a b é  
g e t r a g e n .  © i e  f t a n b  i n t  f i l t e r  n o n  2 0  f a h r e n .  G l e i d )  o n t  
n ä c t ) f te n  J a g e  w ü r b e  b e e  í ' e i d j n a m  b e ?  in  b é r  I n n e r n  © t a b t  
w o l j l b e f a n n t e n  G a f t w i r l h e ?  V i l i i n  V a jo ő ,  w e lc h e r  tu t 
A o t h e n í r e u j » © p i t a ( e  t u t  W t e r  n o n  4 7  f a h r e n  v e v f t a r b ,  b é r  
© i n t t c r e r b e  ü b e r g e b e n .  A tu  20 . F e b r u a r  w ü r b e  b e r  O f n e r  
G a f t w i r t l )  © 3 e n n i  n  g  e r  f j s t v i i u  i n t  A l t e r  n o n  5 0  R a i n e n  
u n b  J a g ?  b a r a t t f  G a f t w i r t l )  p a t t e r  f t - c r e n e j  i n  b e r  ,s}aj* 
n a t g a f f e ,  5 3  $ < if ) r e  a l t ,  b e e r b i g t .  Z n  a ß e n  v i e r  D r a u e r *  
f e i e r l i d ) f e i t e n  f a n b e n  f id )  j a  h í r e i d ) «  G e n o f í e u f d ) a f t ? m i t g l i e b e r  
u n t e r  © o r f r a g u t t g  b e r  ( V ) e n o |f e u f d ta f t? f a l ) n e  e i n .  © t ö g e  b e n  
S J a l j i n g c g a u g e n e n  b ie  © r b c  le id ) t  f e in .

J i i o d j w i d j f i g  f ü r  G r t f l m i r t l K \  © d j o n  i n  n ä r f j f t c r  
3 e i t  w e r b e n  b i c  © J i e n c r  U n t e r n e h m e r  G .  u n b  © .  
S a n  b a d j e r  i n  D t e n p e f t  e i n e  D a i n p f w ä f d j e r c i  u n t e r  b e r  
p r o t o f o l l i r t e n  g i v i n a : ©  r  f t e  u  n  g  n  r  i f d )  c  D  a  tu  p  f* 
t u  a  f  d )  «• A  u  f t  a  1 1  f  ü  r  t p  0 1 e í ? ,  D i c f t  a  u  r a t e  u  r  §  
u n b  $  a  f t  t u  i  r  11) e  i u ?  S ie b e n  r u f e n .  - D a ?  S e r t l i u u l l e  
i n  b i e f e v  A n l a g e  i f t  u a d )  b e i t  A u ? f i i l ) r u n g e t t  b e ?  § e r r t t  
S B  a u  D a r f )  e r ,  m i t  b e u t  m i r  p e r f ö n l i d )  31t u e r f e í j r e u  
b a ?  V e r g n ü g e n  h a t t e n ,  b o g  b e r  W a f t m i r t l )  f i d )  i u  £ > in *  
f u n f t  f e i n e  D i f d j t i i d j e r ,  © e r u i e t t e u  k . a t i j u f d j a f f e n  
b r o u d j t ; b i e f e l b e n  w e r b e n  i h m  i n  b r e i  K a t e g o r i e n : 
f e l í r  f e i n ,  f e i n  u n b  o r b i t t ä r  u o n  g e n a n n t e r  D a m p f *  
t u ä f d j e r e i  u n e n t g e l t l i c h  g e l i e f e r t ,  n u r  h a t  b e r  G a f t w i r t l )  
j e b e ? m a l  b e i t  S a f c h l o h u  f ü r  j r b e ?  © l ü c f  31t b e j a h t e n .  
9 i a c l ) b e n t  b i e  S a c h e  w a h r h a f t  u o n  © J i d j t i g f e i t  f ü r  j e b e t t  
G a f t w i r t l )  i f t ,  w i r b  n ä d j f t e n ?  e i n  g e t t o f f e u f d ) a f t l i c i j e r  
A u s f l u g  u a d )  D t e u p e f t  j u e r f t  311 e i n e r  g e n t e i i t f d j a f t l i c h e u  
S a u f e  b e i  S r a b e p  ( $ f e r b e b a í ) u * 9 t e f t a u r a t i o n )  u n b  
h i e r a u f  u o n  b o r t  j n r  e i n g e h e n b e i t  © r f i d j t i g u u g  b i e f e r  
f o  u i e l  u e r b e i f j e n b e i t  D a i n p f w a f d ) * A n f t a l t  u n t e r n o m m e n  
W e r b e n .  S e r  a u  b e r  © a d j c  S u t e r e f j e  I j a t ,  m ö g e  f ie l) a t t  
b i e f e r  © g f u r f i o u  b e t h e i l i g e i t .

P i c  p d u b a p e  I l e r  © i o l m t t ö l V r  h i e l t e n  a m  2 5 .  S c t n u a v  
i m  D r c d ) ? l c r ’fd )e i t G a  ft h ä u f e  e i n e  © e v a t l j u u g ,  i n  w e id )c v  
b e f d j lo f f e n  w ü r b e ,  n a d ) b e m  b ic  h e u r i g e n  © iS v o v v ä t l j e  fct)v 
g e r i n g  u n b  b ie  K o f t e u  b e r  © i ? e i u f u l ) r  f e í j r  t l j e u e r  w a r e n ,  
b e n  © v e i ?  b e ?  © i f e ?  b e i  A b n a h m e  u o n  5 0  K i l o g r a m m  
a u f w ä r t ?  m i t  fl. 1 . 2 0  p e r  9 J i t $ r .  f e f t j u f e ty e n ,  u n t e r  5 0  K i l o *  
g r a m m  a b e r  n u r  i n  © u t t e n  31t v e r a b r e i d j e t t .

A v i s  a u  b i e  H e r r e n  G a i f w i r t l j e  m t b  / t a f f e  d t  e h e r .  
S f ta c l j b e n t  b e i  b e r  O f t t l i r t t u g  a n t e r i f a u i f c t ; c r  f l i e h e n  K ö r t e  
b e n ü p t  w o r b e n ,  I j a t  b e r  V a u b e ? f o t u n t i f f ä r  f ü r  S e i u f u l t u v  
a u  , 'p c r v u  S u h a i t u  G u u b e l ,  a l ?  © v ä f i b c u t e i t  b e r  G c t w j *  
f c i t f d j a f t  b e r  G a f t w i r t f j e ,  b i e  A u f f o r b e r u n g  g e r i c h t e t ,  m a t t  
m ö g e  i n  b c u  G a f t *  u n b  K a f f e c f j ä n f e r i t  b i e  g e b r a u c h t e n  
K ö r t e  f a m n t e i n ;  b e r  K o i t i m i f f ä r  j a l j l c  f ü r  je  1 0 0 0  g e *  
b r a u c h t e  K a r t e  5 0  f r .  D i e  K ö r t e  t o n n e n  t ä g l i c h  o o t t  
8 b i ?  1 l U j r  V o r m i t t a g ?  b e i m  p o r t i e r  b e ?  Ä d e r b a u «  
m i u i f t e r i u m ?  a b g e l i c f e r t  w e r b e n ,  w o f e l b f t  b e r  f j i c f i i r  
f o m n t e u b e  f ß r e i ?  a n d )  f o f o r t  a u S g e j a i j l t  w i r b .

t U c r f e i t b u u g  u o i t  3 & r i m t t u í U ' r n .  V a u t  © c r o r b n u u g  
b e ?  S i n a n j m i n i f t e r ?  i f t  b ie  u e i j e h v u u g ? f t e u e r f r e i e  © e r f e u b t n t g  
u o n  S e i n m n f t c r n ,  o í jn e  b a ß  t j w j u  e i n e  b e fo n b e v e  © e w i ß i *  
g m t g  g e t ö f t  w ü r b e ,  n u r  p r o t o f o ß i r t c u  3 B e i i t * G v o ß f i r m e n  
u n b  f ö l d i e n  S e i n p r o b u j e u t e u ,  b ic  S e i l t  im  © r o j j e n  u c r«  
t a u f e n ,  g e f t a t t e t .  D i e j e n i g e n ,  w e ic h e  u o n  b ie f e r  l Ö e g i t n f t i g u u g  
© e b r a u d )  m a c h e n  w o l l e n ,  h a b e n  b i e ?  m i t  B e l e g e n  i n f t r u i r t  
b e r  b e t r e f f e n b e n  f y i u a u ^ b i v e f t i o u  a u j u j e i g e n .  D i e  t B e r f e n b u u g  
f e l b f t  i f t  m i n b e f t e u ?  j w e i  © t i n i b e n  v o r h e r  b e i  b e m  j u v  
( S i n i ) e b u u g  b e r  © ( h a u f f t e u e r  b e r e c h t ig e n  O r g a n e  a u j u u t e l b e u .  
© t u e  f D t u j í e r f e u b u n g  b a r f  n i c h t  m e h r  a l ?  0  5  V i te r  b e t r a g e n  ; 
b a ?  © c f ä ß  m u j j  m i t  K o r f  u e r f d ) í o f f e n ,  b e u t  ^ e t f e h a f t  bei* 
b e t r e f f e n b e n  S i n n a  u e r f e h e u  m t b  ä u ß e r l i d )  b u r d )  b ie  A u f -  
f d j r i f t  „ ű l í u f t e r "  a í ö  f ö l d j e ?  f e n n t l i d )  g e m a d j t  f e i n .  S e i n *  
n u t f t e v  f ö n u e n  n u r  m i t t e l f t  ^ o f t  v e r f e n b e t  w e r b e n ; a n d )  
b i t r f e n  a u  e i n e  A b r e f f e  i n  e i n e r  u n b  b e r f e l b e n  © e t t b u n g  
n i c h t  m e h r e r e  SO? u  f t e r  g e f d j i c f t  w e r b e n .

^ l f c r b c f T c i f c ( ) - (A U i » f c ( ) t O t u n g .  f D te h r e r e  U n t e r n e h m e r  l)a*  
b e i t  b e m  S O ? a g if tv a te  u e u e r b i n g ?  e i n  © e f u d )  u n t e r b r e i t e t ,  
e ?  m ö g e  i l jn e n  b i e  A u ? f c h r o t u u g  u o n  fß fe r b e f ie i f e h  g e f t a t t e t  
w e r b e n .  D e r  O b e r p í j u f i f u ?  i f t  b e r  A n f i d j t ,  b a ß  b a ?  © d ) l a d ) t e i t  
v o n  f P f e r b e i i  a u ?  f a n i t ä r e r  sJ ? l ic f f i d ) t  u n t e r  f e in e n  U m *  
f t ä n b e n  a u f  ^ r i u a t f d ) ( a d ) t b r ü c f e n  j u  g e f l a t t e n  f e i ,  e ?  m ü j j*  
t e n  v i e l m e h r  f ü r  b i e je n  ß w e e f  b e f o n b e r ?  e i n g e r i c h te te  < B d jla d jt«  
I j ä n f c v  f o w o l j t  a u f  b e r  H e f t e r  a l ?  b e r  O f n e r  © e i t e  e r r i c h te t  
w e r b e n .  D a ?  $ n g e n i e u v a m t  h a t  b i e  b i e S b e j l l g l i d j e n  f ß l ä n e  
b e r e i t ?  a n g e f e r t i g t ,  b ie f e lb e n  w ü r b e n  a u f  u n g e f ä h r  3 9 . 0 0 0  f l .  
j u  f l e h e n  f o t n m e u .  D e m n ä d ) f t  w e r b e n  b ie  A p p v o v i f t o n i r u n g ö *  
u n b  b ie  S i n a n j í o m m i f f i o n  b ie fe  A n g e l e g e n h e i t  h e r a t h e n .

Fillokszera részvény-társaság alakult a múlt 
évben Miskolcion 130  frt névértékű 100 frtos rész
vényből, azaz 13,000  frtnyi alaptőkéből azon czéllal, 
hogy tagjainak szőllőojtványokat termeljen, s a lefolyt 
időszak alatt 7 — 8 holdnyi területet rigolíroztatott és 
különféle fajokkal ültetett be. A társaság most készül 
első évi közgyűlésére, melynek előkészítésére Csáthy 
S z a b ó  István elnöklete alatt február i-én  ülést tar
tott. A társaság reméli, hogy 1893 tavaszán részvé
nyeseinek ojtványokat szolgáltathat. A társaság állami 
támogatásban is részesül, s pedig a múlt évben 1000 
frt pénzsegélyt és 10— 12,000 szőlővesszőt knpott ; 
az idén is már megkapta az 1000 frt államsegélyt, 
és 1 7,000  szőlővessző is lett ígérve. Az évi közgyűlés 
február 28-án lesz.

A  tem esv á ri p inczór-egy le t a  v  e  n  d  ö « » 1 ő -  |
s  ö  k -  (í s  k  á  v  ó  s  0 k  i p  a  r  t  A r  s  111 a  t  á  v  a  1 e g y e t -  i 
é r t ő l e g  c s ü t ö r t ö k ö n  m á r c z i u s  3 - á n  a  v á r o s i  v i g a d ó  I 
h e l y i s é g e i b e n  a  p i n e z é r - b e t o g p é n z t á r  j a v á r a  z á r t -  ; 
k ö r ű  t á n c z k o s z o r u t  r e n d e z ,  m e l y h e z  m i  i s  k a p 
t u n k  e g y  t i s z t e l e t i  j e g y e t .  A  r e n d e z ő s é g  e z e n  
s z e r o t e t r e m é l t ó s á g á d r t  t i s z t e l e t t e l j e s  k ö s z ö n e t é t  
m o n d u n k ,  d e  e g y s z e r s m i n d  i g a z  s a j n á l a t u n k r a  k i  
k e l l  j e l e n t e n ü n k ,  h o g y  a  t á n c z k o s z o r u n  i* g y  l á ! ) h a j  
m i a t t  s z e m é l y e s e n  r é s z t  n e m  v e h e t ü n k .  M i n t  h a l l o t 
t u k ,  n é h á n y  b u d a p e s t i  u r  a z o n b a n  b i z o n y o s a n  l e  
f o g  r á n d u l n i .  A  r e n d e z ő  b i z o t t s á g  é l é n  l l l i t s  
G y ö r g y ,  K  1 a  u  h e  r  I g n á e z ,  ( í  r ó s z  m  a  11 n  D á v i d  
é s  T  a  1 i á  11 M i k s a  á l l a n a k ,  ( l á s d  a  j e l e n t é s t  l a p u n k 
b a n )  é s  a z o n  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a z  e m l í t e t t  r e n d e z ő 
s é g  m i n d e n t  m e g t e s z ,  h o g y  a  m u l a t s á g o t  k e d é l y e s s é  
t e g y e  b i z t o n  e n g e d  k ö v e t k e z t e t n i  a r r a .  h o g y  a  
m u l a t s á g  n a g y o n  l á t o g a t o t t  l e s z ,  é s  h o g y  a  t e m e s 
v á r i  p i n e z ó r - b e t e g p ó n z t á r  r é s z é r e  s z é p  j ö v e d e l m e t  
f o g  e r e d m é n y e z n i .

(S 'i t t  t U i i ’ f e u f t f d j .  © i n  K o m o r n c r  f t i f d j e r  f i n g  in t 
9 l a a b e v  f l e h t e n  D o i t a u a u u  e i n e n  I I I )  K i l o g r a m m  fd iw e v e u  
D i c f .  D a ?  D l ) k v  je v v i j j  b a ?  D ic h  a u  b r e i  © t e l l e t t  u n b  c ?  
w ä r e  ih m  g e l u n g e n ,  m ic b c r  j i t  e n t f o m m e u ,  w e n n  n ic h t  c in  
a u b e r e ?  D ic h  j t t r  . 'p a tt i?  g e w e f c t t  w ä r e .

V e n d ég lő -á tad á s . Ö/.v. B o n n e  Gáborné, jóldrü 
győri vendéglősné, üzletét évek óta nála alkalmazás
ban volt és tevékenyen működött üzletvezetőjének, 
L u k á c s  Gábornak adta át. A győriek e változást | 
örömmel vették tudomásul,

/ u o a t i í d j e  > U ’ü i t e v f d j n l ‘e .  A u ?  A  g r  a t u  b e r ic h te t  1 
m a t t  u n ? ,»  P a g  c ?  b a f e l b f t  e i n e  g v o jje  A  t t j a i )  ( K e l l n e r  g i b t ,  ■ 
w e(c í)e  b e r  f r o a t i f c l t e u  © p r a e t t e  n ic lj t u iä d j t i g  f i t ib .  © ?  w ü r b e  I 
b a  h e r  u o n  © e i l e  b e r  A c f t a n r a t e n r c  u n b  © a f e t i c v ?  b e r  iB e*  | 
f d ) l t t f i  g e f a ß t ,  e i n e n  l i o u r ?  f ü r  K e l l n e r  j n r  © r t c r n i m g  b e t  j 
f r o a t i f d ) e n  © p r a d t e  j t t  e t a b t i r e n .  A n  b e r  © p i ^ e  b ie f e r  
B e w e g u n g  f ic lj t  b e r  D i e f t a n r a t c n r  b e ?  .C io te l?  „ j u i i t  K a i f c r  j 
u u n  Ő e f t e r r e i d ) " ,  .Sperr ß e i t l b e r g e r .  9 3 o i  A l le m  f e l i  e i n  ; 
A n ? f c b u ß  g e b i l b e t  w e r b e n ,  m i t  f id )  m i t  b e m  D J i a g i f t r a t  i n ’?  ! 
© in u e v t u ’h n ie n  j n  f e h e n  j n r  l l e b e r t a f f n n g  e i n e r  U n t c r f t c ib te r  ; 
© c t ) i i l c ,  a n  w e l d i c r  e in  V e ljre v  g e g e n  b e fo n b e rc  © n t f d ) ä b i g u n g  ! 
i n  f r o a t i f d j e v  © o n u e r f a t i o n ,  © d ) r i f t  n n b  A e c t tn e n  U n t e r *  
r i d j t  c r t l ) e i l e n  w i r b .

p e v  ^ i c v b n t d i - p p p a v a t  fo ft in  A 3 i e i t ,  w ie  m a t t  Í 
b e r  „ © r a u e r *  m t b  , 'p o p f e t t  ß e i t u n g "  m i t t l ) c i l t ,  u o n  b e r  D ie*  | 
g i e r u n g  t r o h  a l l e r  © e g e i t p e t i t i o u c u  u e r b o t e n  w e r b e n .  A l le  ! 
© i t t e n  b e r  g a f t w i r t l ) f c t ) a f t t i d ) e n  © o r p o r a t i o u e i t  u m  © e t a f f u u g  j 
b e r  p n e u m a t i |d ) e n  © i c r b n t c f * A p p a r a t e ,  b ie  f id )  b i ? b c r  b c f l e n ?  i 
b e w ä h r t  h a b e n ,  w ä r e n  b e m n a d )  c r f o l g l o ?  g e b l i e b e n .  © I o ?  
b e n  g r o ß e n  © i e v f d i a n f f t ä t t e n  f o l l  b ic  © e n i i h u n g  b ie f e r  A p p a r a t e  
g e f t a t t e t  b l e i b e n ,  je b o d )  u n t e r  f e l j r  f d j w i e r i g c n ,  i n  m a n c h e n  
g e i l t e n  u n m ö g l i d 'c n  © e b i n g u t t g e u .  ©0 m u ß  je b e r  S B i r t l j ,  
b e n t  e i n  D r u r f a p p a r a t  b e w i l l i g t  i f t ,  e i n e  D ) fa fd ) in e  j i t t t t  
D l e i n i g e n  b e ?  A p p a r a t e ?  m i t t e l f t  D a m p f  b e f ip e n ,  b e i t  © e *  
b ő r b e n  r e g e l m ä ß i g e  A u ? w c i f e  ü b e r  b ie  o o r g e u o m m e n c  D a m p f *  
v e i n i g u n g  u o r l e g e n  u .  f. w .  © e i  b e u t  U m f t a n b e ,  a l ?  b ic  
l l n f d i ä b l i d j f c i t  b e r  g e g e n w ä r t i g  a l l g e m e i n  i i b l i d j e t t  2 ) ? a u i p u -  
l a t i o n  m i t  b e n t  © i e r b r u c f * A p p a r a t e  i n  f a n i t ä r e r  © e j i e l ) t t u g  
n u b e b i n g t  e n o i e f e n  t t t t b  w e i t e r ?  ü b e r  a l l e n  ß t o c i f e l  b ä r g e t  h a u  
w ü r b e ,  b a ß  b a ?  j e h i g e  © e r f a ( ) v e u  g e g e n ü b e r  b e u t  f r ü h e r e n  
n u u e r i j ä i t n i ß m ä ß i g c  © o r t h e i l e  b a r b i e t e t ,  m u ß  b a ?  i n  D ie b e  
f tc l ) c u b e  © e r b o t  —  f ü l l t e  e ?  m i r f l i d )  e r l a f f e n  w e r b e n  —  
im  I jö d jf te n  © r a b e  b e f ( a g e n ? w e r t l )  e r f d j e in c u .

3olTftrieg. D e r  iu  ß i i r i d )  e r f d ) e iu e n b e  „ © a f t w i r t l ) "  
i d j r e i b t : D i e  i t a l i e n i f d j e t r  © 3 e iu e  w e r b e n  P o t t  h e u t e  a b  u o n  
b e r  2 B e i n f a v t e  i n  b e r  © d n o e i j  u c r f d j w i t t b e u .  D e r  R a u b e t ? *  
p e r t r a g  m i t  I t a l i e n  i f t  n ä m l i c h ,  t r o h b e m  f id )  b ie  © d j w e i j  
fe ljv  c n t g e g e n f o i n m e n b  j e i g t e ,  a m  © t a v r f i n n  b e r  I t a l i e n e r  
g e f d je i t e v t .  S n  g o l g e  b e ffe tt b a t  b e r  © u u b e ? r a t l )  u e v f l l g t ,  b a ß  
m i t  b e u t  1 3 .  g e b r u a v  b e r  © e n e r a l t a r i f  i u  A n w e u b u n g  j u  
b r i n g e n  f e i  A l f o ,  2 B i r t l j c ,  f e ib  p a t v i o t i f d )  u n b  l a u f t  P o tt  
© t u u b e  a b  f e in e  i t a l i e n i f d ) c u  i l ' e i n e  u n b  f e il t e  i t a l i e i t i f d j e i t  
© r o b u f t e  m e h r ! © 3 o l) l w i r b  W f a t td je r ,  b e n t  m a u  n i d j t  g e r n  
w e h e  t l ) u u  m ö c h te ,  b a r u n t e r  l e ib e i t  m ü f f e t t .  A b e r  b ie  I t a l i e n e r  
f r a g e n  a n d )  n i c h t  b a r n a d ) ,  o b  n u f e r e  g n b u f t r i c e n  u n t e r  i h r e r  
© o r n i r t l ) e i t  j u  l e i b e n  t j a b e n  o b e r  n ic h t .  G ?  l ) e iß t  a l f o  e in *  
f a d ) : 9 B ie  b u  m i r ,  fo  id )  b i r .  S B i r th e ,  b e f o lg e t  u n f e r e t t  
A a t í j : K a u f t  u n b  ü e r f a u f t  n i d ) t ?  ^ I t a l i c n i f d i e ?  m e h r ! U t t f e r e  
© e ß m e i j e v  g a b r i f a t e  u n b  ^ 3 r o b u f t e  f i u b  fo  g u t  w ie  b ic  
i t a l i c n i f d j c n  !

Étlapok sokszor nagyon érdekesek. A párisi 
arisztokratikus házakban még mindig azok a vastag, 
aranyszélü kártyák vannak meg, melyeket nem díszít 
más, csak a család tarka nyomású czímere. Kevésbbé 
kékvérüek, de azért elég komolyak azok a háziasz- 
szonyok. kiknél az étlap díszét csupán egy fehér 
emailmonogramm képezi. Ezek a különösségek egy
részről. Eredetiek azonban egy általánosól, ismert mű
vésznő étlapjai, melyeken felül egy hírlapi czikk kivo
nata olvasható, a legjobb akaratú kritikát hangoztatva 
a művésznő utolsó szerepéről. Angliában a lawn- 
tennis-játék ügyes figuráival ellátott étlapok érkeznek, 
Francziaországból pedig csinos szobacziczusok, bepo
rozott pásztornők és előzékeny lovagok csoportjával , 
ellátottak. Csinosak a tengeri képek, trouvillei és diep- 
pei typusok tetszetős fürdőruhákban. A ki nem akar 
sokat gondolkozni, az a legújabb színpadi siker alak
jait választja. Sajátságos az az étlap, melyen egy 
babérlevél van ; ezeket gyakran használják oly ebé
dekhez, melyek egy nevezetes és híres ember tiszte
letére lesznek rendezve. Azon családokban, melyekben 
egy rajzoló is van, szükebb körű ebédeknél gyako
riak a szabadon tartott, elmésen kigondolt rajzok, 
melyekkel azon vendég rósz szokásait vagy tulajdon
ságát szokták ostorozni, az akinek az étlapot szánják. 
Az ilyen ártatlan tréfákat karikatúrák készítésére is 
használják, különösen politikai ebédeknél ; ezek a 
pezsgő mellett nagyon alkalmasak a jókedv előállítá

s á r a .  S o k s z o r  v a l a m e l y  ú j  é n e k  e l s ő  ü t e m é n e k  h a n g 
j e g y e i  l á t h a t ó k  a z  é t l a p o k o n ,  —  b a  u g y a n  v a l a m e l y  
r ö v i d s z o k n y á s  n ő i  a l a k  n e m  s z o r í t j a  l e  e z e k e t  r ó l u k !  
e z e n  a l a k o k  r e n d e s e n  v i h a r  e l l e n  k ü z d ő  h ö g y e k ,  k i k n e k  

k ü z d é s e  e l á r u l j a ,  h o g v  —  a  f e k e t e  h a r i s n y á k  m é g  
m i n d i g  d i v a t b a n  v a n n a k .

S l n o r t l i o g r a p l i i f í f j i ’r  O p e i f c j e l t c f .  A u ?  © 3 i e u  w i r b  
g c f d j v i e b e i i : © i i i f t e u ?  h a t  tu e  f e l t f a m f t e  O r t h o g r a p h i e  a n d )  
a u f  b e it  © p e i f e j e t t e l u  b e r  © a f t ( ) ä u f e v  i l j r  U n w e f e u  g e t r i e b e n ,  
b ő d )  i f t  u a d )  b ie f e r  A i d p u u g  (j tu  e i n e  c n t f d n e b e n e  © e f f e r u n g  
j u  b e z e i c h n e n  t t t tb  m a t t  f i n b e t  i u  b e i t  g r ö ß e r e n  © o f t b ä u f e r n  
f e l b f t  b i e  f r a n j ü f i f d ) c u  o b e r  e u g l i f d j e n  © e u e u u u n g e u  b e r  
© p r a c h e  fo v v c f t  e i n g e t r a g e n .  (S in e  l u f t i g e  © e f e O f d ta f t  fe b te  
c i n e n  © r e i ?  f ü r  b e it f t i n b e r  je t t e ?  © p e i f e j e t t e í ?  a u ? ,  bei* 
a m  in e i f t e u  o r t h p g r a p h i f d ) e  Ö c lj le v  a u f j u w e i f e n  b a t .  (S itte  
l l t i i i t a f f e  b o n  fö ld ie n  © p e i f e f a v t e n  m i t  b e n  f e l t f a i t i f i e n  A J o r t*  
P e i f t ü m i u e t u n g e n  w ü r b e  j u  l ä g e  g e f d ia f f t  u n b  b ic  © e fe l l*  
f d ) a f t  g e n o ß  b e i © i d ü t i u g  b e r  c i u g c í a u f e i t e n  ß e t t e t  v ie le  
( j e i te re *  © t i n i b e n .  D i e  f l e in f te u  (S ő a f tl ja u fe u  i t t  b e it  v e rftec f*  
t e f t e u  © o r o r t e u  w ü r b e n  a u f g c f u c h t ,  tu t i  b ic  u n o r t b o g v a *  
p l) i f d )c f te u  © p e i f e j e t t e í  j u  e r w i f d ) < n .  9 ? a d )  e i n e r  © u d ) c  v o n  
m e h r  a l ?  b r e i  © f o n a t é n  w ü r b e  e t t b l i d )  b e r  b e ?  © r e i f e ?  a m  
w ü r b i g f t e n  b e f i t n b c t i e  © p e i f e j e t t e í  a u f g e b v a d j t .  D e f f e n  ge* 
f d j r i e b e t t e  © t e l t e n  b a b é n  í o í g e n b e i t  f e í i f a m e i t  21' o v t l a u t : 
© a fí) t tl)n  m i t  A tiifcí)tten 00 f r .  A in to f i l e  ítű  fv.

Malböbiffll ."•( fr.
pap ritta  © djnibl 10 fv.
M alböfottIebenm.3 eUevfaUat30 fv. 
0cf)iüeinöfottti’ben itt. M iau t ;!<» fv.

©oUav m it A oudilat 72 fv.
Aoftpeff m it ftiviu'vl Hi fv.
©ieftljef m it Aobfcftetben fto fv.
A iupvateit m it í)tcia 10 fv.
© dnuciupvatenm . Itvaufalat l l  fv.
iUamftea m it © pillé i r»o fv.
Süiettcv ©cimiß :tő fv.
Btuifl Aofebvatcn 50 fv.
D e v  © p e i ? j e t t e í  v e v b ic u t  t o i r f l i d )  c i n e n  © v e i? ,  
© t e i l e n  b e ? f c lb e i t  le fe n  f id )  w ie  e i n e  v ä t h i e l h a f t e  

A  j ó  h ú s l e v e s  v e r s b e  s z e d v e :

A m illet m it <yvücf)te 
Wcmifdjte Aíddlcftpeio 
©at)cl)cv ©ovte

30 fv. 
30 fv. 
20 ÍV.

© i t t j e l n e
3n[tÍ!vift

Másfél kilogramm marhahúshoz 
Velős csontot s kis májat adj. 
Tedd tűzre két liternyi vízben 
S mig habja elforrt, forrni hagyd. 
Két petrezselymet, sárgarépát, 
Zellert pórét tegyél bele.
Még kalavábé, bois kell hoz á, 
Paprika, sé> s hagyma fele.
Ha megfőtt, hadd higgadni. 
Tésztát belé ne nyomban vess. 
Erre a linóm recipére 
Készül a legjobb húsleves.

3 . k j j i t  t i  Ö l u n g  n o n  ^ I V i f d j  t t t t b  $ c m i t l V u  n ő t*  b e n t  
J d o r i j o j t .  © t e l e  S t a u e n  h a b e n  b ie  G e w o h n h e i t ,  g - le i fd )  fo w o l) l  
a l ?  © e g e t a b i l i c u ,  u n t  fie  f r i f d )  j u  e r h a l t e n ,  o f t  © t u n b e u  
l a n g  iu  © 3 a ffe v  j u  le g e n .  D i e f e ?  © e r f a h r e n  t r ä g t  b a j i t  b e i,  
b i c  j u  v e r m e n b e u b e i t  © t o f f c ,  g íe ic l )v ie l  o b  V e g e ta b i í i f d je u  o b e r  
a u i m a t i f i b e n  l l r f p r u i i g ? ,  j u  v e r f d i í e d i t c r n .  D a ?  sA 3 a f fe r  bc* 
f i ß t  í t c im lid )  i n  w e i t  h ö h e v e n t  Ü )? a ß e ,  a l ?  m a t t  g c w ö l ) u l i d )  
a u u i t u m t ,  b ic  K r a f t ,  b ie fe  © t o f f e  a u ? j u í a u g e n ,  t t t tb  e ?  f i u b  
g e r a b c  b e v e tt f e in f te  © e f l u n b l í j e i í e ,  w e (d )e  i u t u t e r  j u c r f t  a u ? *  
g e j o g e t t  w e r b e n .  ^Je m e h r  e in  © r u n n c u * © 3 a f i e r  © a l j  en t*  
I j ä l t  —  u n b  c ?  g i b t  f a u n t  e in  f o lc b c ? ,  b a ?  f r e i  V o n  © a i j e t i  
w ä r e  —  u m  fo  g r o ß e r  if t  f e in e  © i n w i r f u n g  a u f  b ie  b a m i t  
v e r b u n b e n c u  © t o f f e .  D e r  m e h r  o b e r  m i t t b e r  g r o ß e  K a l t *  
g e l j a i t ,  b e it  f a f t  a l l e  © r u u i i e n * 2B ä f i e r  b e f iz e t i ,  t r ä g t  ü b e r b i e ?  
a n d )  b a j i t  b e i ,  b ie  D () ie r*  n n b  © f l a n j e i t * ß - ä f c r  h a r t  j t t  t i ta d ) e t t .  
© t a n  fü l l t e  b e ? l ) a l b  © c g e t a b i l i e n  t t t tb  ß -(e ifd )  n i e  l ä n g e r  i t t t  
© 3 a  ff e r  l a f f e i i ,  a l ?  g e r a b e  n o l l ) w c n b i g  i f t ,  u m  fie  j t t  r e i n i g e n .  
© t a n d ) e  K ö d j i n n e n  w tf f c t t  a u ?  © r f a h n u t g ,  b a ß  © p a r g e l ,  
© a t a t ,  ä B i r f i t t g  t t .  f. w .  a n  ß a r t l ) e i t  u n b  G e f d p n a c f  v e r*  
l i e t e n ,  w e n n  fie  v o r  b e r  Z u b e r e i t u n g  m e h r ,  a l ?  t t u u m g ä n g *  
l id )  l t o t h w e n b i g  i f t ,  m i t  © 3 a f f e r  b e h a u t c l t  w e r b e n ,  © i e  h ü t e n  
f id )  b e ? l ) a l b ,  b ie fe  © e g e t a b i t e n  j u  f a u f e n ,  w e n n  f ie  g e w a *  
f d je n  a u f  b e i t  © t a r f t  f o iu m e n .  D i e  a u ? l a u g e u b c  K r a f t  b e ?  
© 3 a  ff e r ?  w i r b  i u  © e j u g  a u f  b ie  K o d ) f u n f t  tto d )  v i e l  j u  w e n ig  
b e a c h te t .

p i c  ^ l e t » 0f p c p - § t i c f c f p u i ) m a f ( ( i i u c  i f t  b ic  n c u e f tc
© r f i u b u t t g  a u f  b e u t  G e b ie t e  b e r  h n u § w i r t l ) f d ) a f t l i d ) c u  © ? a *  
f c h iu c n ,  b ic  t u t ?  b e i  v ie le n  © e v i i c b t u n g c i t  n ü ß l i d j e  D i c n f t c  
( e i f t c i t .  ß i t  b e n  u o t h w c u b i g f t e u  u n b  u i t l i e b f a i u f t e n  © e fd ) ä f*  
t i g t t n g e n  g e h ö r t  b a ?  t ä g i i d ) e  © e i n i g e n  b e ?  © d j u h j e u g ? ,  
j u t n á l  i n  b e it  G a f t l ) ö f e n  o b e r  K a f f e e h ä u f e r t t ,  i u  b e t te n  1 0  
u n b  n o c h  m e h r  © a a r e  v o n  © t i e f e l i t  t ä g l i d )  31t w id ) fe t t  
f i u b .  D a ß  b ie fe  A r b e i t  n ic h t b i c  le id ) tc f te  i f t ,  w e iß  f a f t  
j e b e r  © t e u f d )  a u ?  e i g e n e r  © r f a l j r u u g ,  f e lb f t  w e n n  e r  fie  
n u r  j u  f e in e m  © c r g n i i g e i t  e i n m a l  g c le i f t c t  I j a t ; a u c h  
„ Z e i t ,  G e t b "  i f t ,  l j a t  m a n  f a u n t  b e f fe r  G e l e g e n h e i t  j u  
fc ije it,  w i e  b e i b ie fe tt t ä g l i d )  f id )  w ic b c r l ) o le n b e u  A r b e i t e n .  
D i e f e  b e ib e n  © t o t i v e  h ^ b e u  n u n  e i n e  © 3 e r f j e t t g f a b r i f  iu  
© ü r t t b e r g  a u f  b e it  G e b a u t e n  g e b r a c h t ,  e i n e  © f a f d ) i i t e  311 
f o u f t r u i r e n ,  b ie  v o r  A f te rn  b ie  A r b e i t  t i i d j t  n u r  fcTjr er*  
t e i d ) t e r t ,  f o n b e r u  a n d )  w e f e u t i id )  b e f d ) ( e u u i g t .  © a d )  © e -  
f e i t i g u u g  m a n c h e r  t c d ) n i ) d ) e u  © c h w i e r i g f e i t c i t  if t  b i e ?  n u n *  
m e h r  g e l u n g e n ,  g e n a n n t e  ß - a b r i f  l ) ú t  fid ) b e r e i t ?  © a t c u t e  
g e f id ) e r t  u n b  w i r b  i u  K l i r j e  i h r e  s© e u l ) e i t  j i t t n  © J o h le  b e r  
A t lg e m e i n l ) e i t ,  j i t t t t  © e r g n i l g e t t  a ß e r  . 'p a t t ^ b u v f d jc n  itttD  
D i e n f t m ä b c h e u  i n  b c u  £ > a n b e l b r i n g e n .  A n d )  b a ?  © t o m e n t ,  
b a ß  i n  b e i t  w e i f t e n  K a f f e e t j ä u f c r u  m o t o r i f c h e  A n l a g e n  f i u b  
o b e r  t to d )  h * » j n f o n t m e n ,  1)>K b e r  G r f i t t b c r  n i d j t  a u ?  b e u t  
A u g e  g e la f f e n  —  fo  b a ß  in  f o l d ) e u  . 'p ä n f e r i t  b a ?  „ © t a f f e n *  
f t i e f e l p u t j e n "  m o t o r i f d )  b e f o r g t  t o e r b e t t  f a u n .

^ t l f t u a f Ö c n t t c r t i ’r - ö u p p c  i f t  e i l te  f o f t f p ie l ig e  D e l i f a *  
te f fe , g e h ö r t  j u  b c u  G e r i d j t c u ,  b ie  i u  g r ö ß e r e n  © t ä b t c u  
j t t  h a b e n ,  f r c t l i d )  a b e r  n i d j t  j e b e r  © ö r f e  e r r c i d ) b a r  f i u b .  
D a ?  K i l o g r a m m  © d p u a l b e m t c f t e r  f o i u n i t  j .  © .  i u  © a r i ?  
a u f  7 0 0  ß r c ? .  j u  f t e l j e n .  D i e  D te f te r  w e r b e n  j t t  7 0  b i ?  
8 0  ß -v c ? . t a ?  © t i i e f  v e r f a u f t ,  w o b t t r d )  b a ?  K i l o g r a m m  
a u f  1 0 0 0  $ r c ? .  j u  f te l je n  f o i n r n t  D i e  © u p p e  w i r b  l)el'* 
g e f te ß t ,  in b e m  e in  K i l o g r a m m  © d j w a l b e n u e f t e r  i n  2 5  
K i l o g r a m m  © K iffe r  b r e i  © t u u b c n  l a u g  g e f o d ) t  w i r b ,  b ie  
© d j w a l b e n u e f t e r  g c l)c n  a u f ,  v c r w a u b e l u  f id )  i u  b r e i t e ,  a b e r  
b ü t t t t e ,  b u r d j f i d j t i g c ,  t e id j t e ,  u u b c l a r t i g c  G e w e b e ,  ^ i c r u a d )  
f a u n  m a n  b e n  © ( r e i?  e i n e ?  D e l l e r ?  © d j w a l b e n u c f t e r f u p p c  
b e r e c h n e n ,  © i u  K i l o g r a m m  ( g l c i d )  e i n e m  t f i t c r )  g e n ü g t  
f t t a p p  f ü r  a d ) t  Ü c ß e r  © u p p e ,  e r f o r b e r t  a b e r  4 0  G r a m m  
© d j w a l b e n u e f t e r ,  w e ld ) e  4 0  ß - r c ?  f o f t e n .  D a  m a t t  a b e r



» tw a S  re irf)iic í)ev  r e c h n e n  m u ß ,  if t  u m  b i e  . ^ í i l f t e  m c l)v  er>  
fo v b e v l id ) ,  fo  b a ß  a u f  e i n e n  bei- a d d  Ü i f d j g e n o f f e n  a f l e i u  
7 . 5 0  f$ rc 8 .  © d p o a l b e n n c f t e r  f ü v  b ie  © S u p p e  t o n i n t e n .

^ t a n j i f t r s  3 f e t t .  $ > a §  d t a n ^ g t o e v b e n  » o n  S e t t e n  if t 
l e b i g l i d t  a l #  e in  b iv e f te v ,  b e i  © e g e m u a r t  b o n  V id )t o o r  fid ) 
g e ß e n b e v  O p ß b a t i o n O ^ ß r o g e f j  a u f j u f a f f e n ,  m e ld je v  u m  [fo  
v a fd )e v  o e r l ä u f t ,  je  g r ö ß e r  b ie  © a u e r f t o f f s ß u f u ß r  u n b  je  
in te n f i o e v  b ie  g le ic h z e i t ig e  £ i d ) t u . m f u u g  i f t .  ® i e  fv lll)e v e u  
a n f i c b t e u ,  n a d )  lo e lc ß e u  b ie  © r f c ß e i u u n g  b e ö  9 f a u j i g n > e r b e u 8  
b u r d )  e i n e n  S ^ m e n t a t i c m ö ^ v o ^ e ß  b e jn > . b u v d )  © e g e n m a v t  
g e m if f e r  E l i t e n  b o n  B a t t e r i e n  ß e r b o r g e r u f e n ,  o b e r  b o d )  n u r  
n  ik r e i n  V e r l a u f e  u u t e r f t f i & t  m ä r e ,  f i n b  a u f  © v n u b  b ie fe v  
n e u e n  ^ B e o b a c h tu n g e n  a l §  i v v t l ) ü m l id )  511 b e z e ic h n e n ; e b e n fo  
fid )c v  f d j e i u t  f e f tg e f te l l t  511 f e i n ,  b a ß  b e im  g e b a d ) te n  © y lb a *  
t i o n ö ^ r o j e ß  b ie  © c g e u m a v t  b o n  § e u c t ) t i g f e i t  u id ) t  g e r a b e  
n o t l ) m e u b i g  e v f d ) e in t .  U n t e r  S ic ß ta b f c ß lu ß  f i n b e t  a n d )  b ei 
u o d )  fo  r e id ) l i c ß e r  8u f t*  b e j to .  © a u e r f t o f f * 3 u f u l ) v  f e in e  
O y i b a t i o n  b e r  S e t t e  f t a t t ; e b e n f o m e n i g  b e v m a g  4 8i d ) t  
a f l e i u  b e i  ? l b f d ) l u ß  b o n  © a u e r f t o f f  e in  9t a n j i g m e v b e n  b o n  
S e i t  51t b e v a n í a f f e n .  ? l u §  b ie f e n  V e r f l i e ß e n  e r g i b t  fid ) n u n  
j u n ä d ) f t  f ü r  b ie  f ß r * y i ö  b ie  m id ) t ig e  S ie g e l ,  b a ß  m a n  b e im  
W u f b e io a ß r e n  b o n  S e t t e n  u i d ) t  n u r  f ü r  S  u  f U, f o n b e v n  
u o d )  f ü r  e i n e n  m ö g l ic ß j t  b o f l f o m m e n e n  ?  i cß t  a  b  f  ct) l  u  ß  
f r a g e n  m u ß .

J t ü f f c f t t .  S i n e  ß i f f e r ,  m e ld )c  b ie  © o u r m a n b s  i n te r *  
e f f i r e n  m i r b ,  b ie te t  b i e  j ä h r l i c h e  S tr i l f f e l* 9 lU 8 b e u te .  W a n  
e r n t e t  i n  f j r a i i f r e i c ß  je b e ö  $ a ß r  2 , 0 0 0 . 0 0 0  K i l o g r a m m ; 
5 3  ^ D e p a r t e m e n t s  b e fa f fe n  f id )  m i t  b e r  p f l e g e  b ie fe S  fö fi=  
l i e ß e n  © e m ä d if e S .  S n  b e i t  l e b te n  4 0  $ a l ) r e n  b e r  
© p p o r t  b o n  T r ü f f e l n  b o n  e t m a  5 0 , 0 0 0  a u f  1 6 C L  b i s  
2 0 0 , 0 0 0  K i l o g r a m m .  H a u p t a b n e h m e r  f i n b  b i e  ( S n g l ä n b e r ,  
m ä ß r e n b  b i e  W m e r i f a n e r  b ie fc S  f o f t b a r e  © c n u ß m i t t e l  f e lb f t  
j t e ß e n .

/ir trlo ffcn iö cfleu  tu  ^ n g f a n b .  2)ic Kartoffel fpielt bei 
e in er englifcbcn ÜRaljljeit eine w eit üorneßm ere Atolle alS  bei unS 
in  U n g arn , wo fie w eniger eine feine ß n ipe ife , a l§  Dielmeßv bic 
untevgcovbnete, gvobe SBmmftftünfcigung b er onbeven (Scvicßtc 
borftellt. S n  ber £ ß a t  ift bie cnglifcfie iiav to ffel weit fcßmacfliafter 
a tS  bie unfeve unb baS liegt n u r in  ih re r B üb ere itun g . S n  Sonbon 
focin m an  fte nicht, wie bei u nS , im  SBaffer, fonbern in  folgern 
b er Steife : lieber ein m ehr b reites a ls  ticfcS ©efäß m it foct)en= 
bem  SBaffer w irb  ein g u t paffenber © urcßfchlag gelegt unb in  
biefen h in ein  bic re in  gcfcbcilten K arto ffeln , weld)e au f biefe SBcifc 
oon ben auffteigenben SDämpfcn gefoeßt w erben, ©ine fo burd» 
un b  burd) gebünflcte Kartoffel ü b ertrifft bie unfern  bebcutenb an  
Sßoßlgefcßmacf.

S itu  ^ ü f fe u f rü c ß f e  meid) 31t foeßen, fepl m an  gcwößnlid) 
© oha 311. SDie © peile e rhä lt jebod) babuvd) einen fabelt ©efebmaef. 
S e ffer em pfieblt fidjbie S lnw enbung non 3 ucfir. SBenn ben ©peifen 
ein  wenig B " d e r  3ugcfcßt w irb  tm b biefclbcn gewöbnlid) gefaben 
w erben, fo fochett fte fid) weid) un b  nehm en einen oor3itglid)eu 
©efctimacf an .

$  *  #  #  #  #  #  #  #  # ....* . . • *

A tem esvári pinczér-egylet a  vendéglősök és kávésok egyesületével
a tem esv á r i p in ezér-betegp én ztár ja v á ra

1892. évi márczius hó 3-án, csütörtökön, a városi vigadó helyiségeiben

K lauber Igndoz 
álelnök.

rendez.

R e n d e z ő - b i z o t t s á g :  
l l l i ts  György 

elnök.
G rossm ann D ávid  

pénztárnok.

T a b á n  M ik s a
jegyző.

Belépti-dij: családjegy 1 írt, személyjegy 2  frt. *** Kezdete esti 9 órakor.

Jfc Sir ^ír Jlír ^ír J«4r Jltr J>ír JL J>4r Jfc Í 'í  í 'íne ne w  w  'e* w  w  'e ' w  w  w  w  w

Bayer Ede 
Blnschkó Karoly 
Brodkorb Ferencz 
B rüher István 
Englisch Bála 
Feil .János 
F ellner Arthur 
liojafcsek Ágoston 
lllits .János 
Koclita Vinozo 
Krám er Márton 
KUszta Foroncz 
Läufer Ignác//, 
L inz Nándor 
Macsay Vilmos 
Mayer Károly 
Muzsaly Béni 
Ohordürfer József 
P u tri András 
Kaják Jeni) 
Kuzsicska Ernő 
Schuhort Sándor 
Schváh Miklós 
Szakács .József 
Szegezky Frigyes 
Szuhits Dezső 
Trailosku Miksa 
Triminel .János 
W ilián Vincze 
W olf József 
Zwida Lajos.

m 0 Í C e ^ l V i v ) ó

J f i i i i  g á x i a  n a y x j  ö & c M o d a

-6etócpoec|i f ap  j a v á b a tfP
B ö ’ -i8c)2. m d ' Z C Z ’ i u ö  5 - c n i p w

a  í>«,á-M’o3a öooiseo |öC3o&iiiti ■ t e m m r w n  t a r t a n d ó siSPPI . l l á ő i  c B á l r a . K I
i

cBeCépti jecj-ijcjl a mcc| fiioó efőmiiíalcíoa m elíelt a Gaf-Gi^otbcuj Ica- 
jciiiióf éoa '}Un\yátia-d&áttoda fi i iá Gern iuá«c^iud oáCl-lVaíólV. 

oBclepli ji’cjtjíft á ta  -fi i5ecj éMlelt éo édcózéy e fvfxet rcj !j üli) : 
S^cntéG jjc^ij 3  | t h  (2&aládjcy\j 2 ö&e-métij. 5  3  ce&eméC-ij. G | í t .

^ \ n / i / b  K ezdete  11 órakor. -? 1

Bettfedern,
Flaumen,

offeriren zu billigstem Preise 

und in bester Qualität

S i á s t i n i d l t r
Budapest,

Waitzner-Boulevard 1.
E * T * !» K ^ i* T * W * T * W

M a g y a r

üvegblztositó-társulat
. A . l a . l c ' u . l t  3.© r7@ .

IRODA: BUDAPEST,váczi-körut 31. szám1 J
biztosít mérsékelt dijak és előnyős feltételek mellett 
ablakot, tükröt, magánlakásokban, boltokban, ven
déglőkben és kávéliázakbuii, ániállványoklmn a bolt 
belsejében, czégtáblákat, felülvilágítókat úgy a

üvegen létező Írást, edzést és festést.

BIZTOSIT
üveg- vagy tükör-táblát

szállitmányi kár ellen is.
Nagyobb vagy több évre szóló b iz to s ítá so k 

n á l kü lön  kedvezm ény adatik .

Károk gyorsan rendelteinek.

-rl D i e

J o s e f  F o d o r
Photografisches Atelier, Karlsring 6,
empfiehlt sein mit den allerneueslen Apparaten, mit Pracht
möbeln eingerichtetes Atelier, verfertigt alle Gattungen Photo- 
grafien, vom kleinsten Medaillon bis zur Lehensgrösse, Oel- 
gemäldo, Aquarelle, in künstlerischen Ausführungen sowie nach 
alten Pholografien, Vergrösserungen, kolorirt oder schwarz, Lein
wand oder auf Papier, für strengste Aehnlichkeit und effektvolle 

Ausführung wird garantirt

F h otogra fie -B este llu n g en  können nach F robe- 
bildern effek tu irt w erden.

Den Herren Gasthaus-Kellnern, Kaffeehaus- 
Gehilfen und Kassierinnen wird ein bedeu

tender Preisnachlass gewährt.

Budapestet- Eiswerke
sin d  an  d ie  p ro to c o llir te  F irm a

R A D V Á N S Z K Y  &  C°
d u rch  K a u f  ü b e rg e g a n g e n , u n d  w erd en  u n te r  d ie se r  v e r 

ä n d e r te n  F irm a  w ie b ish e r  w e ite rg e fü h rt. 

B e ste llu n g en  w erd en  e rb e te n  u n te r  A d re sse

„Budapester E isw erke  
R advánszky & C°“

k ü lsö-soroksári-u t.

W W W

T elefon  5 3 - 6 8 .

H O L Z -

KARL HOFFMANU
Budapestéi- Leichenbestattung.

IV. Bezirk, I . e o p o l d g a 8 Se Nr. 6.
Ausführung schöner und preis würdiger

Leichen-Bestattungen
m »  Urtrii fviutjöüirijem  m u \ U t  ö d 'a tifc n

c i a c u n t  p r a r i ) U io n c u

ÖLAS-kSIfiHSMWAQSK.
Besonders bemerkenswert!)

I., II., III. und IV. Classe Bestattungen 
mit Glas-Leichenwägen.

Prachtvolle Aufbahrung zu jeder Classe.

F i l i a l - G e s c h ä f t :  VL, Grosse Feldgasse Nr. 10.

Lager von
M E T A L L S Ä R G E N

und
Grab-Kränzen.

Ue b e r f ü h r u n g  von Leichen in 
hermetisch verschlossenen

DOPPEL-METALLSÄRGEN
nach jedor Richtung des In- und 

Auslandes.

Budapest, 1892. Nyom. Buschmann F.-nél, koronaherczeg-utcza 8.


	086

